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Declaration of Conformity
XQ-EC54 (PM-1490-BV)
[EN] Hereby, Sony Corporation declares
that this equipment is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the
EU declaration of conformity is available at
the following internet address:
https://compliance.sony.eu
[BG] C HacToswioTo, Sony Corporation
ZAeknapupa, de TOBa 06OpyABaHe e B
cvotsercTame ¢ Aupektvsa 2014/53/EU.
LsnocTHUAT TekcT Ha EC geknapauusta
33 CLOTBETCTBYE MOXXe Aa Ce HaMepy Ha
CNIeAHNS MHTEPHET ajpec:
https://compliance.sony.eu
[€Z] Sony Corporation timto prohlasuje,
Je toto zafizeni je v souladu se smérnic
2014/53/EU. Upiné znéni EU prohlaseni o
shodé je k dispozici na této internetové
adrese: https://compliance.sony.eu
[DE] Hiermit erklart Sony Corporation, dass
diese Funkanlage der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformititserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://compliance.sony.eu
[DK] Herved erklaerer Sony Corporation, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. Den fulde ordlyd af
EU-overensstemmelseserklaringen er

ig pa folgende i
https://compliance.sony.eu
[EE] Kaesolevaga deklareerib Sony
Corporation, et kiesolev seade vastab
direktiivi 2014/53/EL nuetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on

jargmisel

[SE] Harmed forsakrar Sony Corporation

[GR] EBomoinan via Toug neAdrec; O

att denna utrustning overer

med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-forsékran om
Gverensstimmelse finns pa foljande
webbadress: https://compliance.sony.eu
[S1] Sony Corporation potrjuje, da je ta
oprema skladna z Direktivo 2014/53/EU,
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://compliance.sony.eu

[SK] Sony Corporation tymto vyhlasuje,

Ze zariadenie je v sulade so smernicou
2014/53/E0. UpIné vyhlasenie EU o zhode
je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://compliance.sony.eu

[EN] Notice for customers: the following
information is only applicable to
equipment sold in countries applying

EU directives

This product has been manufactured by or
on behalf of Sony Corporation

EU Importer: Sony Europe BY.

Inquiries to the EU Importer or related to
product compliance in Europe should be
sent to the manufacturer's authorized
representative, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B\V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgium.
sony.com/country

[BG] CboBuieHme 3a knveHTwTE: CieaHaTa
VHGOPMALIA @ NPUAOXKMMA CaMO 3a
06GopyABaHe, NPOAABAHO B ALPXKABH,
npunaraiy AMpeKTUByTe Ha EC

TO3V1 MPOZAYKT € Npou3Be/IeH OT W OT
MMeTo Ha Sony Corporation.

BHocwTen & EC: Sony Europe BLV.
3anuTBaHmMs [0 BHOCUTENS

VW 3aNUTBAHUS CBLP3AHI CbC
CBOTBETCTBUETO Ha NPOAYKTUTE ChINACHO
3aKOHO/ATENCTBOTO Ha EBponeiickus
Cbio3, CNlefjBa Aa Ce OTNPABAT KbM
YMBAHOMOLLEHYA NPeACTaBUTEN Ha
npoussogvTens Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B\., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Benrus.
sony.com/country

[CZ] Upozomeni pro zakazniky: nasledujici
informace se tykaji pouze zafizeni, ktera
se prodavaji v zemich uplatiujicich
smérnice EU

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo
v zastoupent spoleénosti Sony Corporation.
Dovozce do EU: Sony Europe BV.

Zadosti tykajici se dovozce do EU nebo
technickych pozadavkii na vyrobky
danymi smérnicemi Evropske unie je tieba
adresovat na zplnomocnéného zastupce,
kterym je Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgie

sony.com/country

[DE] Hinweis fir Kunden: Die folgenden
Informationen gelten nur fiir Gerate, die
in Landern verkauft werden, in denen
EU-Richtlinien gelten

Dieses Produkt wurde von oder fiir die

https://compliance.sony.eu

[ES] Por la presente, Sony Corporation
declara que este equipo es conforme con
la Directiva 2014/53/UE. El texto completo
de la declaracion UE de conformidad

esta disponible en la direccion Internet
siguiente: https://compliance.sony.eu

[Fi] Sony Corporation vakuuttaa, ettd tama
laite on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa:
https://compliance.sony.eu

[FR] Le soussigné, Sony Corporation,
déclare que cet équipement est conforme
a la Directive 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration UE de conformité est
disponible & I'adresse internet suivante
https://compliance.sony.eu

[GR] Me T apotaa Sony Corporation
SnAGVEL 6T, QUTH N OUOKELT TANPOL ToUS
8poug T odnyiag 2014/53/EU. To n}\npzc

sony C
EU Importeur: Sony Europe BY.

Anfragen an den Importeur oder zur
Produktkonformitat auf Grundlage der
Gesetzgebung in Europa senden Sie bitte
an den Bevollméchtigten Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien.
sony.com/country

[DK] Bemarkning til kunder vedrorende
udstyr, der salges i lande, som er underlagt
EU-direktiver

Dette produkt er fremstillet af eller pa
vegne af Sony Corporation.

EU-Importer: Sony Europe BW.
Forespargsler til EU-Importeren eller
vedrerende overholdelse af produktgaranti
i Europa skal sendes til fabrikantens
repraesentant, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe BV, Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgien

sony.com/country

[EE] i jargmine

KEILEVO TNG SAWONG 0U
BlamiBeTal oY akoAoudn 10TOoEAS
70 lasikTuo: https://compliance.sony.eu
[HR] Sony Corporation ovime izjavijuje

da je ova oprema u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sliedecoj
internetskoj adresi:
https://compliance.sony.eu

[HU] A Sony Corporation igazolja, hogy

ez a késziilék megfelel a 2014/53/

EU iranyelvnek. Az EU-megfelelGségi
nyilatkozat teljes szbvege elérhet6 a
kovetkez6 internetes cimen:
https://compliance.sony.eu

[IS] Hér med Iysir Sony Corporation yfir a3
pessi bunadur sé i samreemi vid tilskipun
2014/53/EU. Texta samraemisyfirlysingar
ESB i heild sinni er ad finna 4 eftirfarandi
vefsl6a: https://compliance.sony.eu

[IT] Con la presente, Sony Corporation
dichiara che questo apparecchio &
conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita
UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://compliance.sony.eu

[LT] Mes, Sony Corporation, patvirtiname,
kad is jrenginys atitinka direktyva
2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos
tekstas pasiekiamas $iuo internetiniu
adresu: https://compliance.sony.eu

[LV] Ar 0 Sony Corporation deklaré, ka

§i iekarta atbilst direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
https://compliance.sony.eu

[NL] Hierbij verklaart Sony Corporation

dat deze radioapparatuur conform is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst

teave kehtib ainult seadmetele, mida
miiiiakse riikides, kus kehtivad Euroopa
Liidu direktiivid.

See toode on valmistatud Sony
Corporation poolt vi Sony Corporation
tellimusel.

EL-i maaletooja: Sony Europe BU.
Uhendust EL maaletoojaga ja teavet
toote vastavusest Euroopa Liidu
seadusandluseaktidele saate tootja
volitatud esindaja kaudu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B\, Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgia.
sony.com/country

[ES] Aviso para los clientes: la informacion
siguiente resulta de aplicacion solo a

los equipos comercializados en paises
afectados por las directivas de la UE
Este producto ha sido fabricado por, 0 en
nombre de Sony Corporation.
Importador UE: Sony Europe B\V.

Las consultas relacionadas con el
Importador a la UE o con la conformidad
del producto en Europa deben dirigirse
al representante autorizado por el
fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Bélgica.

sony.com/country

[FI] Huomautus asiakkaille: seuraavat
tiedot koskevat vain EU:n direktiivejs
noudattaviin maihin myytavia laitteita
T4ma tuote on valmistettu Sony
Corporation toimesta tai puolesta
EU-maahantuoja: Sony Europe B.
EU-maahantuojalle osoitetut

tiedustelut tai tuotteen Euroopan
vaatimustenmukaisuuteen liittyvat

van de EU-co klaring kan
worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: https://compliance.sony.eu
[NO] Herved erklzerer Sony Corporation

at utstyrstypen er i samsvar med direktiv
2014/53/EU. EU-erklzering fulltekst finner
du pé Internett under
https://compliance.sony.eu

[PL] Sony Corporation niniejszym
oéwiadcza, e to urzadzenie jest zgodne

2 dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst
deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujacym adresem internetowym
https://compliance.sony.eu

[PT] O(a) abaixo assinado(a) Sony
Corporation declara que o presente

tulee osoittaa valmistajan
valtuutetulle edustajalle: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
sony.com/country

[FR] Avis a I'intention des clients : les
informations suivantes s‘appliquent
uniquement aux appareils vendus dans
des pays qui appliquent les directives de
I'Union Européenne

Ce produit a été fabriqué par ou pour le
compte de Sony Corporation.
Importateur dans I'UE : Sony Europe BV.
Les questions basées sur la Iégislation
européenne pour 'importateur ou relatives
ala conformité des produits doivent étre

estd em cor om
& Biretivh 2014/53/UE. O texto m(egral
da declaracio de conformidade esta
disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://compliance.sony.eu
[RO] Prin prezenta, Sony Corporation
declaré c acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/
UE. Textul integral al declaratiei UE de

este disponibil la
adresa mternot: https://compliance.sony.eu

au Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgique
sony.com/country

LoX00LY POV
yia EEon)\muo TOU TWAELTL O XWPEQ
0TiG OToleg LaxUoLV ot o8nyieg TG EE
AUT6 TO TTOIGV EXEL KATAOKEVAOTEL aTt6 )
yia Aoyaplaoué tng Sony Corporation.
Ewaywyéag oty EUpGrn: Sony Europe B,
EPWTAGEL T(POG TOV EL0QYWYEQ ) OXETIKG
LE TNV GUUPGPBWON TOU TTPOIOVTOC WG
TIPOG TN VopoBEsia TNG EupwaiKrig

‘Evwong Ba pETEL vt ameuBovovtal

OTOV EE0UOLOBOTNLEVD EKTPOOWTO, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe BV.,
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, BEAYLO.
sony.com/country
[HR] Obavijest za kupce: sljedece
informacije odnose se samo na opremu
koja se prodaje u drzavama koje
primjenjuju direktive EU-a
Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u
ime Sony Corporation.
Uvoznik za EU: Sony Europe BU.
Upiti koji se odnose na uvoznika za EU

t

[RO] Nots pentru clienti: urmétoarele
informatii sunt valabile doar pentru
echipamentul comercializat in tari unde se
aplica directivele EU

Acest produs a fost fabricat de catre sau in
numele Sony Corporation.

Importator UE: Sony Europe BY.

intrebari céitre importatorul UE sau
referitoare la conformitatea produsului

in Europa se trimit catre reprezentantul
autorizat al producitorului, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
sony.com/country

[SE] Kundmeddelande: Fljande
information galler enbart for utrustning
sald i lander som tillimpar EU-direktiven
Den har produkten har tillverkats av, eller
pa uppdrag av Sony Corporation
EU-importdr: Sony Europe BY.

Fragor till EU-importdren eller fragor

som ror produkternas Gverensstimmelse
i uropa skall sandas till tillverkarens

ili upiti koji se odnose na sukladn
proizvoda trebaju se uputiti ovlastenom
zastupniku proizvodaca, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija
sony.com/country
[HU] Megjegyzés a vasarlok szamara: az
alabbi informaciok csak a EU-s iranyelveket
kovetG orszagokban értékesitett
készillékekre vonatkoznak
Ezt a terméket a Sony Corporation vagy
megbizottja gyartotta
EU importér: Sony Europe B.
Az EU importérrel vagy az Eurépai
termékbiztonsaggal kapcsolatos
kérdéseket a gyarté jogosult
képvisel6jének kell kiildeni, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.
sony.com/countr
[1S] Tilkynning til vidskiptavina: Eftirfarandi
upplysingar eiga adeins vid um binad
sem seldur er {1ondum par sem ESB
tilskipanir gilda
bessi vara hefur veri framleidd af eda fyrir
hénd Sony Corporation
Innflutningsadili | ESB: Sony Europe B.
Fyrirspurnir til innflutningsadila i ESB
eBa vardandi samraemi voru | Eviopu
skal senda til vidurkennds fulltrua
framleidandans, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgiu
sony.com/country
[IT] Awiso per i clienti: le seguenti
informazioni riguardano esclusivamente
gli apparecchi venduti in paesi in cui sono
applicate le direttive UE
Questo prodotto & stato fabbricato da o
per conto di Sony Corporation
Importatore UE: Sony Europe B.
Richieste all'importatore UE o relative alla
conformita di prodotto in Europa devono
essere indirizzate al rappresentante
autorizzato del costruttore, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, in Belgio
sony.com/country
[LT] Pirkéjy démesiui: toliau pateikta
informacija aktuali tik jrangos,
parduodamos Zalyse, kuriose taikomos ES
direktyvos, naudotojams.
Sio gaminio gamintojas yra ,Sony
Corporation” arba gaminys yra pagamintas
pagal ,Sony Corporation” uzsakyma
ES importuotojas: ,Sony Europe BV."
Norédami susisiekii su ES importuotoju
arba suzinoti dél gaminio atitikties,
pagristos EUropos Sajungos teisés
aktais, kreipkités j jgaliota gamintojo
atstova ,Sony Belgium’, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgija
sony.com/country
[LV] Piezime Klientiem: turpmaka
informacija attiecas tikai uz iekartu, kas
ardota valsti, kura ir speka ES direktivas.
7 produkta raZotajs ir Sony Corporation
vai produkts razots Sony Corporation
uzdevuma.
ES importétajs: Sony Europe B..
Lai sazinatos ar ES importétaju vai
uzzinatu par produkta atbilstibu Eiropas
likumdozanas aktiem, vérsieties pie
razotaja autorizéta parstavja Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV.,
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija
sony.com/country
[NL] Opmerking voor klanten: de volgende
informatie geldt enkel voor apparatuur
verkocht in landen waar de EU-richtlijnen
van kracht zijn
Dit product werd vervaardigd door of in
opdracht van Sony Corporation.
EU-importeur: Sony Europe B.V.
Vragen aan de EU-importeur
of met betrekking tot Europese
productconformiteit kunnen worden
gericht aan de gemachtigde
vertegenwoordiger, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BY., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgié
sony.com/country
[NO] Merknad for kunder: Folgende
informasjon gjelder kun for utstyr som er
solgt i land som anvender EU-direktivene
Dette produktet har blitt produsert av eller
pa vegne av Sony Corporation
EU-importer: Sony Europe BYV.
Sporsmal til EU-importeren eller
spersmal vedrarende produktets
overensbestemmelse i Europa skal
sendes til produsentens autoriserte
represetant, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgia
sony.com/country
[PL] Uwaga dla Klientow: ponizsza
informacja dotyczy wylacznie sprzetu
sprzedawanego w krajach stosujacych
dyrektywy EU
Produkt ten zostal wyprodukowany przez
Iub na zlecenie Sony Corporation.
Importer w UE: Sony Europe BYV.
Zapytania do importera w UE i zapytania
dotyczace zgodnosci produktu w Europie
nalezy kierowac do autoryzowanego
przedstawiciela producenta, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
sony.com/country
[PT] Nota para os clientes: as seguintes
informactes aplicam-se apenas ao
equipamento comercializado nos paises
que aplicam as Directivas da UE
Este produto foi fabricado por ou em
nome da Sony Corporation.
Importador na UE: Sony Europe BV,
Questdes ao importador na UE ou
relacionadas com a conformidade do
produto na Europa devem ser enviadas
a0 representante autorizado do
fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B\V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Bélgica.
sony.com/country

presentant, Sony Belgium,
bukantoor van Sony Europe B, Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgien
sony.com/country

[S1] Opomba za uporabnike: spodaj
navedene informacije se nanasajo samo
na opremo, prodano v drzavah, v katerin
veljajo direktive EU.

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali v imenu
Sony Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe BU.
Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s
skladnostjo izdelkov v Evropi, se naslovi na
pooblascenega zastopnika, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B\V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.
sony.com/country

[SK] Upozornenie pre zakaznikov:
Nasledujice informécie sa vztahujd len na
zariadenia predavané v krajinach, v ktorych
platia smernice EU

Tento produkt vyraba spolocnost

Sony alebo je vyrobeny v mene Sony
Corporation.

Dovozca pre EU: Sony Europe BY.

Otazky ¢i vyrobok vyhovuje poziadavkam
podia legislativy Europskej unie

treba adresovat na autorizovaného
zastupcu Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgicko

sony.com/country

Supported frequency bands
XQ-EC54

5GNR (Bands 1, n3, n5, n7, ng, n20, n28,
n38, n40, n41, n75, n77, n78), LTE (Bands 1,
2,3,4,5,7,8,12,13,17,19, 20, 25, 26, 28, 29,
32,34,38,39, 40, 41, 46, 66), UMTS HSPA+
(Bands 1,2, 4, 5, 6, 8,19), GSM GPRS/EDGE
(Bands 850, 900, 1800, 1 900), Bluetooth®
(2.4GHz), WLAN (2.4GHz/5GHz/6GHz),
NFC (13.56MHz), Wireless Power Charging
(11-148KkHz)

5GNR : 26dBm(n78)/23dBm(Others), LTE
23dBm, UMTS : 24dBm, GSM 850/900 :
33dBm, DCS(1800)/PCS(1900) : 30dBm,
Bluetooth/WLAN (2.4GHz) : <100mW,
WLAN (5.15-5.35GHz, 5.47-5.725GHz) :
<200mW, WLAN (5.735-5.835GHz) :
<25mW, WLAN (5.945-6.425GHz) : LPI
<200mW, VLP <25mW, NFC : < 42dBuA/m
at 10m, Wireless Power Charging
<37.7dBpA/m at 10m

[EN] Supported frequency bands

Some frequency bands might be turned
off in certain markets or by certain
operators

You can find your model number under
Settings > About phone

[BG] Moaabpxaty Yectorn

HAKOY YeCTOTI MOXe Aa Ca U3KNioueHM 3a
HSAKOW Na3apl A OT HSKOW

[IT] Bande di frequenza supportate

E possibile che alcune bande di frequenza
siano disattivate in determinati mercati o
da alcuni operatori

E possibile visualizzare il numero del
modello in Impostazioni > Informazioni
sullo smartphone

[LT] Palaikomos dazniy juostos

Tam tikros dazniy juostos gali biti
i&jungtos tam tikrose rinkose arba jas gali
i&jungti kai kurie operatoriai.

Modelio numerj rasite dalyje Nustatymai
> Apie telefona

[LV] Atbalstitas frekvenéu joslas

Dazas frekvencu joslas noteiktos tirgos vai
noteiktu operatoru tiklos var bat izslégtas
Modela numuru varat atrast sadaja
lestatijumi > Par talruni.

[NL] Ondersteunde frequentiebanden
Sommige frequentiebanden kunnen

in bepaalde markten of door bepaalde
providers zijn uitgeschakeld

U vindt uw modelnummer onder
Instellingen > Over de telefoon.

[NOJ Stottede frekvensband

Noen frekvensband kan vaere skrudd

av i enkelte markeder eller av enkelte
operatorer.

Du finner modellnummeret ditt under
Innstillinger > Om telefonen

[PL] Obsfugiwane pasma czestotliwosci
Niektére pasma czestotliwosci moga by¢
wylaczone na niektorych rynkach lub przez
niektorych operatorow.

Numer modelu mozna wyswietli¢,
wybierajac Ustawienia > Informacje o
telefonie.

[PT] Bandas de frequéncia suportadas
Algumas bandas de frequéncia podem
estar desativadas em determinados
mercados ou por determinados
operadores.

Pode encontrar o nimero do modelo em
Definicdes > Acerca do telefone.

[RO] Bentzile de frecventa acceptate

Este posibil ca unele benzi de frecventa
53 fie dezactivate in anumite piete de
desfacere sau de catre unii operatori.
Puteti gdsi numarul modelului la Setdri >
Despre telefon.

[SE] Frekvensband som stods

Vissa frekvensband kan vara inaktiverade
pa vissa marknader eller av vissa
operatorer.

Du kan hitta ditt modellnummer under
Installningar > Om telefonen.

[SI] Podprti frekvencni pasovi

Nekateri frekvenéni pasovi so lahko na
dolocenih trgih izklopljeni ali pa so jih
izklopili posamezni operaterji.

Stevilka modela je prikazana na zaslonu
Nastavitve > O telefonu.

[SK] Podporované frekvenéné pasma
Niektoré frekvencné pasma mozu byt

na niektorych trhoch alebo v pripade
niektorych operatorov vypnuté.

Cislo vasho modelu néjdete v Nastavenia >
Informacie o teleféne.

[EN] Restrictions in the 5 GHz and

6 GHz bands

For this radio equipment, the following
restrictions on putting into service or of
requirements for authorization of use
apply in BE, BG, CZ, DK, D, EE, IE, EL, ES,
FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,
PL, PT/RO, SI. SK, FI, SE, UK, UK(NI), 15, LI,
NO and CH:

There are restrictions on use that limit
operation in the Wireless LAN 5 GHz and
6 GHz bands to indoor or limited outdoor
use. This device is configured to comply
with these restrictions.

[BG] OrpaHuueHus B yectoTute Ha
5GHz 1 6 GHz

MoxeTe aa HamepuTe HoMepa Ha

BaLa Moaen & HacTpoitki > Bcuuko 3a
TenedoHa

[CZ) Podporovana frekvenéni pasma
Néktera frekvenéni pasma mohou byt na
urtitych trzich nebo urcitymi operatory
vypnuta.

Cislo modelu vadeho zafizeni zjistite v
nabidce Nastaveni > Informace o telefonu
[DE] Unterstiitzte Frequenzbereiche
Einige Frequenzbereiche sind unter
Umsténden flr bestimmte Markte oder
von bestimmten Betreibern nicht aktiviert.
Sie finden Ihre Modellnummer unter
Einstellungen > Uber das Telefon.

[DK] Understottede frekvensband

Nogle frekvensband er maske slaet fra pa
visse markeder eller af visse operatorer.
Du kan finde modelnummeret under
Indstillinger > Om telefonen

[EE] Toetatud sagedusribad

Osa sagedusribasid vdib olla teatud
piirkondades vdi teatud operaatorite poolt
valja llitatud

Mudelinumbri leidmiseks valige Seaded >
Telefoni teave.

[ES] Bandas de frecuencia admitidas

Es posible que algunas bandas de
frecuencia estén desactivadas en

3aToBa B Te3v cTpanu
(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR,

IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO,
S, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO u CH)

Ce Npynarar cnefHuTe OrpaHIueHNs 3a
nyCKaHe B eKCMI0ATaLMS WM U3NCKBAHWS
3a paspelueHvie 3a ynoTpe6a
CblUeCTBYBaT OrpaHMteHusi npu
W3M0N38aHETO, KOWTO OrpaHNuaBaT
patorata Ha 5 GHz 1 6 GHz yecTovt Ha
Geaxu4Hata LAN 00 u3nonssatqe Ha

[ES] Resmmones en las bandas de
5GHzy

Las Swgmemes restricciones sobre puesta
en servicio 0 en materia de requisitos
para autorizacion de uso se aplican a este
equipo de radio en los siguientes paises
(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,
CY, 1V, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, I,
SK; FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO y CH)
Existen restricciones de uso que limitan
el funcionamiento en las bandas de

LAN inaldmbrica de 5 GHz y 6 GHz

asu uso en interiores 0 a un uso

limitado en exteriores. Este dispositivo
esta configurado para cumplir estas
restricciones.

[FI] Rajoituksia 5 GHz:n ja 6 GHz:n
kaistoilla

Seuraavat rajoitukset ovat voimassa
taman tai

[NL] Beperkingen voor de 5 GHz- en

6 GHz-banden

Voor deze radioapparatuur gelden de
volgende beperkingen met betrekking

tot ingebruikname of vereisten voor
autorisatie van gebruik in deze landen (BE,
BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY,
LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, S, SK,
FI,'SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO en CH)

Er zijn gebruiksbeperkingen die de
draadloos LAN 5 GHz- en 6 GHz-banden
beperken tot gebruik binnenshuis of
beperkt buitenshuis. Dit apparaat is
geconfigureerd voor gebruik binnen deze
beperkingen.

[NO] Resmksjoner i5 GHz- 0g 6 GHz-
banden

For dette radioutstyret gjelder folgende
resmksjoner om idriftsettelse eller krav om

kayttovaatimuksissa seuraavissa maissa
(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,
CY, 1V, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, I,
SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO ja CH):
Langattoman LAN-verkon 5 GHz:n

ja 6 GHz:n kaistat on rajoitettu
kayttorajoituksilla sisakayttoon tai
rajoitettuun ulkokayttson. Tama laite on
maaritetty noudattamaan naité rajoituksia
[FR] Restrictions dans les bandes de

5 GHz et 6 GHz

Pour cet équipement radio, les restrictions
suivantes relatives & la mise en service ou
aux conditions d'autorisation d'utilisation
s'appliquent dans ces pays (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU,
HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK,
UK(NI), s, L1, NO et CH) -

Des restrictions limitent |'utilisation des
bandes de 5 GHz et 6 GHz du réseau local
sans fil a une utilisation en intérieur ou

a une utilisation limitée en extérieur. Cet
appareil est configuré pour étre conforme
a ces restrictions.

[GR] Meptoptopoi oTig Jwveg 5 GHz
a6 GHz

v bruk i disse landene (BE,
8, Cz, DK, DE, EE, I, EL. £5, PR, HR, IT,CY,
LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, I, SK,
FI,'SE, UK, UK(NI), 15, LI, NO og CH):

Det er begrensninger for bruk som
begrenser driften for tradlost LAN

5 GHz- 0g 6 GHz-bandene til innendors
eller begrenset utendors bruk. Denne
enheten er konfigurert til & overholde disse
begrensningene.

[PL] Ograniczenia dotyczace pasm
5GHz 6 GHz

W przypadku tego urzadzenia radiowego
obowigzuja nastepujace ograniczenia
dotyczace dopuszczenia do eksp\oata(ji

[BG] MHpopmanms 3a cneundmunus
KoeduUMeHT Ha nornbane (SAR) 3a CE
MapKkuposka

MexayHapoAHaTa KoMUCHs 3a 3aluuTa
cpeLly HeroH3MpaLIw nbuenus (MK3H)
orpeens orpaHuieHme 3a SAR ot

2 W/Kr cpearo Ha pecer (10) rpama
TenecHa ThkaH. TeNIeOHLT e TecTBan

3a paGoTa 67130 A0 YOBELUKOTO TANO,
NOCTaBEH Ha MUHIMAIHO PA3CTOSHIE

0T 5 MM OT TANOTO, Ge3 HANWIVETO Ha
HIKaKBY METAIHN YacTh B 6AU30CT 30
Teneoa Wi NP NpaBwIHa ynotpe6a
NOAXOARLL 3KCRCOAPY U MOCTaBEH BLPXY
TANOTO. 3a NOBEYE MHGOPMALMSA OTHOCHO
SAR, HamepeTe U BoKOCHeTe HacTpoiki
> Banuko 3a Teneona > MpasHa
uHGopMaLA > BaxHa MHGOPMaLVS Ha
BalweTo ycTpoiicTeo.

[CZ] Informace o drovni mémé miry
pohiceni (SAR) pro znadeni CE
Mezinérodni komise pro ochranu pred
neionizujicim zafenim (ICNIRP) stanovila
hodnotu SAR na 2 W/kg v praméru na
deset (10) grama tkang. Pro Géely pouZiti
pii noseni na téle byl telefon testovan

pfi umisténi minimaing 5 mm od téla

bez jakychkoliv kovovych éasti v blizkosti
telefonu nebo pfi spravném pouZivani s
vhodnym pfislusenstvim a nosenim na
téle. Vice informaci o SAR naleznete v
zafizeni v Casti Nastaveni > Informace o
telefonu > Pravni informace > DileZité
informace.

DE

[HR] Informacije o specifi¢noj
apsorbiranoj snazi (SAR) za oznaku CE
Medunarodna komisija za zastitu od
neionizirajuceg zracenja (ICNIRP) navodi
ogranicenje SAR-a u prosjeénoj vrijednosti
od 2 W/kg na deset (10) grama tjelesnog
tkiva. Telefon je testiran za upotrebu

pri nosenju uz tijelo na udaljenosti od
najmanje 5 mm od tijela bez metalnih
dijelova u blizini telefona il pri pravilnoj
upotrebi uz odgovarajucu dodatnu
opremu za noenje uz tijelo. Za vise
informacija o SAR-u, pronadite i dodirnite
Postavke > O telefonu > Pravne informacije
> Vazne informacije u svojem uredaju.

[PT] Informagéo sobre a Taxa de
Absorgao Especifica (SAR) para
Marcagdo C

A Comissdo Internacional de Protecdo
contra as Radiagdes Nao lonizantes
(ICNIRP) especifica um limite de SAR de
2W/kg em média sobre dez (10) gramas
de tecido do corpo. Para funcionamento
junto ao corpo, o telemével foi testado
quando posicionado no minimo a 5 mm
do corpo sem pecas metdlicas nas
imediacGes do telemével ou quando
devidamente utilizado com um acessério
adequado e usado no corpo. Para mais
informacGes sobre a SAR, localize e

Anem ionizal6 sugarzas elleni

toque em Definicges >
Acerca do telefone > Informagdes legais >
Informagges importantes no dispositivo

bizottsag (ICNIRP) altal meghatarozott
SAR-hatarérték szerint a tiz (10) gramm
testszovetenkénti sugarzas nagysaga nem
haladhatja meg a 2 W/kg-ot. Testkozeli
hasznalat szempontjabél a telefont a
testtél minimum 5 mm-es tavolsagra
helyezve, a telefon kézelében fémtargyak
jeleniéte nélkill, illetve testkozelben tartva,
hozza vald tartozékkal helyesen egyiltt
hasznalva vizsgaltak. A SAR-ral kapcsolatos
tovabbi informaciokért keresse meg
készillékén a Beallitasok > A telefonrol
> Jogiinformécigk » Fontos informéci
elemet, és koppintsol
[1S] Upplysingar um hiutfallsiega

i i (SAR) fyrir CE i

[RO] i cu privire la rata specificd
de absorbtie (SAR) pentru marcajul CE
Comisia International3 a Protejarii
impotriva Radiatiilor Neionizante (ICNIRP)
specifica o limita SAR de 2 W/kg in medie
Ia zece (10) grame de tesut corporal.
Pentru functionarea pe corp, telefonul a
fost testat atunci cand este pozitionat la

o distanta minimé de 5 mm de corp, féra
piese metalice in apropierea telefonului
sau atunci cand este utilizat in mod
corespunzator cu un accesoriu adecvat si
purtat pe corp. Pentru mai multe informatii
privind SAR, gasiti si atingeti Setari >
Despre telefon > Informati de ordin juridic
> Informatii importante pe dispozitiv.

[SE]

lub wymagania dotyczace

Uiycie w tyeh krsjach (BE, BG, C2, DK. DE,
EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU,
MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK,
UK(NI), 15, LI, NO i CH):

Wystepuja pewne restrykcje dotyczace
uzytkowania, ktore ograniczaja dzialanie
w pasmach bezprzewodowe; sieci LAN
5 GHz i 6 GHz do uzytku wewnatrz
pomieszczer i ograniczonego uzytkowania
na zewnatrz. Opisywane urzadzenie
zostato skonfigurowane zgodnie ze

ot Tov mapovTa 6, 1OX0OLY

0L ak6GAOUBOL TIEPLOPLOOI yLat T B0 OE

AEITOUpYiQ 1 0L AKGAOUBEC anAITATEL

VL TV EE0UaLoBTNoN XPoNG O€ QuTég

¢ Xwpeg (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,

ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,

PL, PT, RO, SI, SK, Fi, SE, UK, UK(NI), Is, LI,

NO kat CH).

Ynépxouv iepLopLopol yia T xplion

TI0U TEPLOPITOUY TN AELTOUPYiCt OTIG

Twveg 5 GHz kat 6 GHz Tov aovppatou

BKTU0U LAN G Xprion O€ £0wTeptkou

XWPOUS f O TIEPLOPLOpEVN Xprian O

EEWTEPIKOGG XWPOUG. AUTH N OUOKEUH EXEL

51a10pPWOEL HOTE Vet GUHLIOPPWVETL e

QUTOUG TOUG TIEPLOPLOHOUG.

[HR] Ogranicenja u frekvencijskim

pojasima od 5 GHz i 6 GHz

Za ovu radijsku opremu vrijede sljedeca

ogranicenja u vezi sa stavljanjem u funkciju

ili trazenjem odobrenja u sljedecim

drzavama (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,

ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,

AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,

LI, NO i CH):

Uporaba beZiénog LAN-a u frekvencijskim

pojasima od 5 GHz | 6 GHz ogranicena

je na uporabu u zatvorenom prostoru

ili ogranicenu uporabu na otvorenom.

Ovaj uredaj uskladen je s navedenim

ogranicenjima.

[HU] Korlatozasok az 5 GHz-es és a

6 GHz-es savban

Erre a radioberendezésre az lizembe

helyezésre vonatkozoan az alabbi

korlatozasok, illetve a hasznalat

engedélyezésére vonatkozoan az alébbi

érvényesek a

orszagokban: BE, BG, CZ, DK, DE, EE, [E,

EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,

AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,

LI, NO és CH:

Bizonyos hasznalati korlatozasok miatt a

vezeték nélkiili LAN 5 GHz-es és 6 GHz-es

savjaban torténd makadés beltéri vagy

korlatozott kiltéri hasznalatra korltozodik.

A késziilék tgy van konfiguralva, hogy
ezeknek a korla

[1S] Takmarkanir 4 5 GHz og 6 GHz

3aKPUTO W Orp, Ha
OTKPUTO. YCTPORCTBOTO @ KoHMypYpaHo
713 OTTOBAPS HA Te3N OrPaHMIEHNA.

[CZ] Omezeni v pasmech 5 GHz a 6 GHz
Pro toto radiové zafizeni plati v téchto
zemich (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES,
FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL,
PT. RO, SI, SK, I, SE, UK, UK(NI) I5, L1, NO
a CH) nasledujici omezeni provozu nebo
poZadavky na autorizaci pou.
Existujf omezeni, kterd limituji ¢innost

v bezdratové siti LAN v pasmech 5 GHz

26 GHz pouze na vnitini prostory nebo
omezené pro vn&jsi prostory. Toto zafizeni
je nakonfigurovano tak, aby vyhovovalo
témto omezenim.

[DE] Beschrénkungen im 5-GHz- und
6-GHz-Band

B diesem Funkgerat gelten die folgenden

determinados mercados o por
especificos.

Puede consultar el nimero de modelo en
Ajustes > Informacién del teléfono.

[FI] Tuetut taajuuskaistat

Jotkin taajuuskaistat on saatettu poistaa
kaytosta tietyissa maissa tai tiettyjen
operaattoreiden laitteissa.

Voit tarkistaa mallinumeron valitsemalla
Asetukset > Tietoja puhelimesta.

[FR] Bandes de fréquences prises en
charge

Certaines bandes de fréquences peuvent
étre désactivées sur certains marchés ou
par certains opérateurs.

Vous trouverez votre numéro de modele

fiir die Inbetriebnahm
bzw. fiir Anforderungen hinsichtlich der
Autorisierung zur Verwendung in diesen
Landern (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES,
FR, HR, IT, CY, LV LT, LU, HU, MT, NL, AT,
PL, PT, RO, SI, SK, I, SE, UK, UK(NI), IS, LI,
NO und CH):

Es gibt Beschrankungen bei der
Verwendung, die den Betrieb im 5-GHz-
und 6-GHz-WLAN-Band au Innenréume

Fyrir pennan flarskiptabinad gilda
eftirfarandi takmarkanir vardandi a8 taka
hann { notkun eda vardandi krofur um
notkunarleyfi i BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE,
EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, M, NL,
AT PL PT, RO, I, SK,Fl, E, LK, UK(NI), IS,
LI,NO'og C

bad eru no(kunarlakmarkanlr sem
takmarka notkun & pradlausa stadaretinu
45 GHz 0g 6 GHz tidnisvidunum vid
notkun innandyra eda vid takmarkada
notkun utandyra. Petta tzeki er stillt til ad
uppfylla pessar takmarkanir.

[IT] Restrizioni nelle bande 5 GHz e 6 GHz
Per questa apparecchiatura radio, si
applicano le seguenti restrizioni alla
messa in servizio o a requisiti in materia
di autorizzazione per I'uso in questi paesi
(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,
CY, 1V, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI,
SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO e CH):

Vi sono restrizioni sull'uso che limitano il
funzionamento nelle bande LAN wireless
5 GHz e 6 GHz all'impiego in ambienti
interni o limitatamente in quelli esterni
Questo dispositivo & configurato per
rispettare tali restrizioni.

[LT] 5 GHz ir 6 GHz dazniy juostoms
taikomi

oder he begrenzen.
Dieses Gerat ist so konfiguriert, dass es
diese Beschrénkungen einhalt

[DK] Begrznsninger 5 GHz- 09 6 GHz-
banden

For dete radioudstyr geelder der folgende

sous Parametres > A propos du
[GR] Yoo Tnp((BHEVES Ltoves ouxvoTATWY.
OpLOHEVES (WVEC TUXVOTATWY EVBEXETAL
VOl ElVaL OTTEVEPYOTIOINUEVEG OE OPLOHEVES
QYOPEC | ATTO OPLOMEVOUC POPELC
EKPETAAAEVTNC IKTUOU.

MTopeite va BPE(TE Tov aplBpé HovTérou
Ot EvTNTA PUBMIGELG > TXETIKG HE TO
TNAEDWV

[HR] Podrzani frekvencijski pojasi

Neki frekvencijski pojasi mogu biti
iskljuceni na odredenim trzistima ili ih
mogu iskljuciti odredeni operateri.

Broj modela svog uredaja mozete pronaci
u izborniku Postavke > O telefonu

[HU] Tamogatott frekvenciasavok
Eléfordulhat, hogy a frekvenciasavok
némelyike egyes orszagokban nem
hasznalhato, illetve egyes szolgaltatok
kukapcsouak azokat.

nsninger for ibr eller krav
om tillagelse til brug | disse lande (BE, BG,
CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV,
T, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, Fi,
SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO og CH):

Der er begraensninger pa brug, som
begraenser betjening i de tradiose LAN

5 GHz- 0g 6 GHz-band til indendars eller
begraenset udenders brug. Denne enhed
er konfigureret til at overholde disse
begransninger.

[EE] Piirangud 5 GHz ja 6 GHz sagedusala
jaoks

Selle raadioseadmestiku jaoks kehtivad
antud riikides (BE, BG, CZ, DK, D, EE, IE, EL,
ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,
PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), 15, LI, NO
Ja CH) jargmised kasutuselevGitu piirangud
VGi autoriseerimisnouded:

Olemas on kasutuspiirangud, mis piiravad

itt talalja meg
> A(e\efonrol

[1S] Studd tianisvia

Eftil vill er slokkt 4 sumum tinisvidum
4 tilteknum markadssvaedum eda hja
tilteknum simafyrirtzekjum.

PU getur fundid tegundarnumerid pitt
undir Stillingar > Um simann.

kohtvargu 5 GHz
ja 6 GHz sagedusribas kasutamisega

VGi piiratud kasutami
valistingimustes. Seade on konfigureeritud
nendele piirangutele vastavaks

5|a| radijo jrangai taikomi toliau nurodyti
ijos pradZia susije

arba talkom Ieidimo naudotireikalavimal
Siose Zalyse (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,
ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,
AT, PL, PT, RO, SI, K, I, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO ir CH):
Belaidzio LAN 5 GHz ir 6 GHz dazniy
juostas galima naudoti tik operacijoms
ga(alpu viduje arba ribotai lauke:

is jrenginys sukonfigiruotas taip, kad
atitikty iuos apribojimus.
[LV] lerobezojumi 5 GHz un 6 GHz joslas
Sim radio aprikojumam zemak noraditie
ierobezojumi attieciba uz aprikojuma
nodosanu ekspluatacija vai lieto3anas
prasibu autorizaciju darbojas $adas valstis
— (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR,
IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO,
I, SK, FI, SE, UK, UK(NI), 15, LI, NO un CH):
Pastav lietoganas ierobezojumi, kas
ierobeo darbibu bezvadu LAN'S GHz un
6 GHz joslas tikai iekitelpas vai ierobeZota
veida arpus telpam Siierice ir konfiguréta
atbilstosi siem ierobezojumiem.

mnianymi restrykcjami
PT] Resm';oes aplicaveis as bandas de
5GHz

Este eqmpamento de radio esté sujeito

as seguintes restricdes de colocacio em
funcionamento ou de autorizacdo de
utilizagio nestes paises (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU,
HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, S, SK, FI, SE, UK,
UK(NI), s, LI, NO e CH):

Aplicam-se restricdes relativas a utilizacio
que limitam a operacao nas bandas

de 5 GHz e 6 GHz da LAN sem fios a
operacdes em espacos interiores ou

em espacos exteriores limitados. Este
dispositivo esta configurado para atender
a estas restricdes.

[RO] Limi supra benzilor de 5 GHz
5i6 GHz

In ceea ce priveste acest echipament radio,
limitarile de mai jos asupra punerii in
functiune sau ale cerintelor de autorizare a
utilizarii se aplica in aceste tari (BE, BG, CZ,
DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT,
LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE,
UK, UK(NI), 1S, LI, NO si CH):

Exista restrictii de utilizare care limiteaza
functionarea in benzile Wireless LAN de

5 GHz si 6 GHz la utilizarea in interior

sau la o utilizare limitata in exterior.

Acest disporitiv este configurat pentru a
respecta aceste restrictii
[SE] Begransningar inom
frekvensbanden 5 GHz och 6 GHz

For denna radioutrustning galler foljande
begransningar for anvandning av eller krav
for att fa godkannande for anvandning

i dessa lander (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE,
EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,
AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO och CH);

Det finns anvandningsbegransningar som
begransar anvandingen i Wireless LAN

5 GHz- och 6 GHz-banden till inomhusbruk
eller begransat utomhusbruk. Den har
enheten ar konfigurerad att folja dessa
begrénsningar.

[S1] Omejitve v frekvenénih pasovih
5GHz in 6 GHz

Za to radijsko opremo veljajo spodaj
navedene omejitve uporabe ali zahteve

za pridobitev dovoljenja za uporabo v
naslednjih drzavah (BE, BG, CZ, DK, DE, EE,
IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT,
NL, AT, PL PT RO S, SK, FI, SE, UK UK(NI),
IS, LI, NO in CH):

om specifik

Absorptionsrate (SAR) fur das CE-
Kennzeichen

Die Internationale Kommission zum
Schutz vor nichtionisierender Strahlung
(ICNIRP) legt einen SAR-Grenzwert von

2 W/kg, gemittelt iiber zehn (10) Gramm
Kérpergewebe, fest. Fir den Betrieb am
Kérper wurde das Telefon getestet, wenn
es mindestens 5 mm vom Korper entfernt

Alpj63aradia um vamir gegn 6jonandi
geislun (ICNIRP) tilgreinir hamark SAR-
gildis upp 4 2 W/kg ad medaltali fyrir

tiu (10) grémm af likamsver. Fyrir notkun
par sem siminn er borinn  likamanum
hefur siminn verid préfadur pegar hann er
stadsettur lagmark 5 mm fra likamanum
4n neinna malmhluta { nalg via simann
eda begar hann er notadur med videigandi

positioniert ist und sich keine
in der Nahe des Telefons befinden, oder
wenn es mit einem geeigneten Zubehor
verwendet und am Korper getragen wird.
Fur weitere Informationen dber SAR tippen
Sie auf Ihrem Gerét auf Einstellungen >
Uber das Telefon > Rechtliche Hinweise >
Wichtige Informationen

[DK] SAR (Specifik

og borinn I
Fyrir frekari upplysingar um SAR, finndu
og pikkadu  Stillingar > Um simann
> Lagalegar upplysingar > Mikilvaegar
upplysingar & tzekinu pinu.
[IT] Informazioni sul tasso di
assorbimento specifico (SAR) per la
marcatura CE

information for CE-maerkning
ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection) angiver
en SAR-greense pa 2 W/kg i gennemsnit
over ti (10) gram kropsvzev. | forbindelse
med kropsbaren anvendelse er telefonen
er blevet testet, nar den er placeret mindst
5 mm fra kroppen uden nogen metaldele

i nerheden af telefonen, eller nar den
anvendes korrekt med et passende
tilbehor og baret pa kroppen. For mere
information om SAR skal du soge efter og
tappe pé Indstillinger > Om telefonen >

La C Internazionale per la
Protezione dalle Radiazioni Non lonizzanti
(ICNIRP) specifica un limite SAR di 2 W/kg
calcolato su una media di dieci (10) grammi
di tessuto corporeo. Per I'uso a contatto
con il corpo, il telefono & stato testato
quando posizionato a un minimo di 5 mm
dal corpo in assenza di parti metalliche

in prossimita del telefono o quando

usato correttamente con un accessorio
appropriato e a contatto con il corpo.

Per ulteriori informazioni sul SAR, trovare

e sfiorare Impostazioni > Informazioni
sullo smartphone > Informazioni legali >

Juridiske oplysninger > Vigtige oplysninger
pé din enhed.

(SAR)

importanti nel
[LT] Specifinés sugevtles spartos (SAR)

EE]
teave CE-mérgise jaoks

Tarptautiné apsaugos nuo

Rahvusvah nitteioniseeriva
kiirguse eest kaitsmise komisjon

(ICNIRP) ndeb SAR-i pirmaaraks ette

2 W/kg keskmistatuna kimne (10) grammi
kehakoe kohta. Telefoni keha lahedal
kasutamist on testitud vihemalt 5 mm
kaugusel kehast ilma telefoni Ishedal
asuvate metallosadeta vGi korrektsel
kasutamisel koos kehal kandmise
tarvikuga. Lisateavet SAR-i kohta leiate
oma seadme meniist Seaded > Telefoni
teave > Juriidiline teave > Oluline teave.
[ES] Informacion sobre la tasa de
absorcién especifica (SAR) para el
marcado CE

La Comision Internacional de Proteccion
contra la Radiacién No lonizante (ICNIRP)
especifica un limite SAR de 2 W/kg
promediado en diez (10) gramos de tejido
corporal. En cuanto a su uso portatil
adyacente al cuerpo, el teléfono ha sido
probado en una posicion situada a un
minimo de 5 mm del cuerpo sin ninguna
pieza metalica en las proximidades del
teléfono, o bien mediante el uso de un
accesorio apropiado ajustado al cuerpo.
Para obtener informacion acerca de SAR,
busque y puntee Ajustes > Informacion del
teléfono > Informacion legal > Informacion
importante en su dispositivo.

[FI] Ominaisabsorptionopeutta (SAR)

1Ciosios duli
komisija (ICNIRP) nurodo 2 W/kg SAR riba
vidutinigkai 10 (desim¢iai) gramy kino
audinio. Veikimas nesiojant ant kiino
igbandytas telefonui esant maziausiai
5 mm atstumu nuo kano ir netoli telefono
nesant jokiy metaliniy detaliy arba
tinkamai naudojant su tam skirtais priedais
ir nesiojant ant kno. Daugiau informacijos
apie SAR rasite savo prietaise paliete
Nustatymai > Apie telefong > Teisiné
informacija > Svarbi informacija.
[LV] Informacija par ipatnéjas absorbcijas
atrumu (SAR) CE markéjumam
Starptautiska komisija aizsardzibai pret
nejonizéjoo starojumu (ICNIRP) nosaka
SAR robezu 2 W/kg vidgji desmit (10)
gramiem kermena audu. Attieciba uz
lietoanu pie kermena talrunis tika testéts
vismaz 5 mm attaluma no kermena, kad
talruna tuvuma nebija nekadu metala daju
vai kad talrunis pie kermena tika pareizi
lietots kopa ar atbilstosu piederumu. Lai
iegutu plasaku informaciju par SAR, jasu
iericé atrodiet un pieskarieties lestatjumi >
Par talruni > Juridiska informacija > Svariga
informacija.
[NL

4 (SAR) for CE

on Non-lonizing
Radiation Prutecnon (ICNIRP) anger en
SAR-grans pa 2 W/kg i genomsnitt for tio
(10) gram kroppsvavnad. | fraga om nar
telefonen bars pa kroppen har den testats
placerad minst 5 mm fran kroppen utan
nagra metalldelar i narheten av telefonen,
alternativt nér den anvénds pé korrekt
sétt med ett lampligt tillbehor och bérs pa
kroppen. Hitta och tryck pé Installningar
> Om telefonen > Juridisk information >
Viktig information pa din enhet fér mer
information om SAR.
[SI] Informacije o stopnji specifitne
absorpcije (SAR) za oznako CE
Mednarodna komisija za varstvo pred
neionizirajocimi sevanji (ICNIRP) doloca
mejno vrednost SAR 2 W/kg v povprecju
na deset (10) gramov telesnega tkiva.
Glede delovanja med nosnjo na telesu
je bil telefon preizkusen v poloZaju
najmanj 5 mm od telesa, brez kakr3nih kol
kovinskih delcev v bliZini telefona oziroma
ob pravilni uporabi skupaj z ustreznim
pripomockom in med nosnjo na telesu.
Za ve¢ informacij o SAR na svoji napravi
poiicite in tapnite Nastavitve > O telefonu
> Pravne informacije > Pomembne
informacije.
[SK] Informécie o vystaveni radiovym
vinam a mernej rychlosti pohlcovania
(SAR) pre oznacenie CE
Medzinarodna komisia pre ochranu pred
neionizujiicim Ziarenim (ICNIRP) urcuje
limit SAR priemerne 2 W/kg na desat (10)
gramov telesného tkaniva. Pri ¢innosti
pocas nosenia na tele sa telefon skusal,
ked bol v polohe minimélne 5 mm od tela
bez akychkolvek kovovych ¢asti v blizkosti
telefonu alebo sa nalezite pouZival s
vhodnym prisludenstvom a nosil sa na
tele. Dal3ie informécie o SAR najdete po
klepnuti na Nastavenia > Informacie o
telefone > Pravne informacie > Dolezité
informécie o vasom zariadeni.

Information on charging specifications

25-30
w

USB PD

[EN] The power delivered by the charger
must be between min 2.5 Watts required
by the radio equipment, and max 30 Watts
in order to achieve the maximum charging
speed.

[BG] MowHocTTa, nopasaHa ot
YCTPOiiCTBO, TPSIGBA Aa Gbae

er de
absorptiesnelheid (SAR) voor CE-
markering
De Internationale Commissie voor

koskeval tiedot CE varten

Obstajajo omejitve uporabe, ki
delovanje v frekvencnih pasovih
brezzitnega omreZja LAN 5 GHz in 6 GHz
samo na uporabo v zaprtih prostorih ali
omejeno uporabo na prostem. Ta naprava
je konfigurirana tako, da je v skladu s temi
omejitvami.
[SK] Obmedzenia v pasmach 5 GHz
a6
Na toto rdiové zariadenie sa v
nasledujucich krajinach (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU,
HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, K, FI, S
Uk, UK(NI) 15, LI, NO a CHj pri uvadzani
n

1 séteilyn
kom\sslo (ICNIRP) médrittas SAR-rajaksi

2 W/kg keskiarvona kymmenta (10)
grammaa kehon kudosta kohden. Kehon
I3hells tapahtuvaa kayttsa varten puhelin
on testattu vahintdan 5 mm:n paassa
kehosta, ilman ettd puhelimen lahella

on metallisia osia, tai kiytettaessd oikein
asianmukaisen lisdvarusteen kanssa ja

lahelld kehoa. Jos haluat lisatietoja SAR:sta,

etsi ja napauta laitteesta Asetukset >
Tietoja puhelimesta > Oikeudelliset tiedot
> Tarkedd tietoa.

[FR] Informations sur le dé

o p y alebo pr
autorizaciu pouzivania vztahuj uvedené
obmedzenia:
Existuju obmedzenia poutitia, ktoré
obmedzuji prevadzku v pasmach 5 GHz
a e GHz bezdrotovej siete LAN na pouitie
prostredi alebo
poutitie vo vonkajsom prostredi. Toto
zariadenie je konfigurované tak, aby
vyhovovalo tymto obmedzeniam.
[EN] Specific Absorption Rate (SAR)
Information for CE Marking
The International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP)
specifies a SAR limit of 2 W/kg averaged
over ten (10) grams of body tissue. For
body-worn operation, the phone has
been tested when positioned a minimum
of 5 mm from the body without any
metal parts in the vicinity of the phone or
when properly used with an appropriate
accessory and worn on the body. For
more information about SAR, find and
tap Settings > About phone > Legal
information > Important information on
your device

t
(DAS) pour le
marquage CE

La Commission internationale de
protection contre les rayonnements non
fonisants (ICNIRP) spécifie une limite

DAS de 2 W/kg en moyenne sur dix (10)
grammes de tissu corporel. Pour un
fonctionnement porté sur le corps, le
téléphone a été testé lorsquiil est placé

a au moins 5 mm du corps sans aucune
piéce métallique & proximité du téléphone
ou lorsqu'il est correctement utilisé avec
un accessoire approprié et porté sur le
corps. Pour plus d'informations sur le
DAS, touchez Paramétres > A propos

du téléphone > Informations légales

> Informations importantes sur votre
appareil

[GR] MAnpodopie yia Tov E61k6 Pubué
Antoppédnang (SAR) yia opavon CE

H AeBurg Emitpor yia T Mpootacia
ané ) Mn-lovifouoa AktvoBoAia
(ICNIRP) ka80piCet 6p10 ToU SAR

2 W/kg Katd. j1£60 6po oe 6¢Kal (10)
VPAHHAPLY CWHATLKOG LOTOD. [la GopNTr
AEToupyiaL, T TNAEDWVO Xel SoKipaoTet
TOMOBETNEVO O EAAXLOTN QmOOTATN

5 MM a6 T0 CWH XWPIS OTOLABATIOTE
HETAAKE EEXPTAHAT KOVTG OTO
TNAEGWVO 1 GTav XPNGLHOTIOLE T 0pBG
LE KATAANAO AEEGOUGD Katt GOPEEVD

herming
(ICNIRP) specificeert een SAR-grenswaarde
van 2 W/kg als gemiddelde over tien (10)
gram lichaamsgewicht. Bij gebruik aan

het lichaam is de telefoon getest terwijl
deze zich minimaal 5 mm van het lichaam
bevindt zonder enige metalen onderdelen
in de buurt van de telefoon, of bij correct
gebruik met een geschikt accessoire en
gedragen op het lichaam. Voor meer
informatie over de SAR, gaat u naar en

tikt u op Instellingen > Over de telefoon

> Juridische informatie > Belangrijke
informatie op uw apparaat.

el : !

OF MUHUMYM 2,5 W, HEOBXORUMa Ha
PaAVIOCLOPLXEHIETO, A0 MakchMym 30 W
33 OCTUrAHETO Ha MaKCUMaIHa CKOPOCT
Ha 3apexzane

[Cz] Piikon dodavany nabijecim zafizenim
musi byt mezi minimaIné 2,5 watty
pozadovanymi radiovym zafizenim

a maximalng 30 watty nezbytnymi k
dosazeni maximaini rychlosti nabijen.

[DE] Die Leistung des Ladegeréts muss
von einer von der Funkanlage bentigten
Mindestleistung von 2,5 Watt bis zu

einer zum Erreichen der maximalen
Ladegeschwindigkeit bendtigten
Hachstleistung von 30 Watt reichen.

[DK] Opladerens effekt skal vaere mellem
minimum 2,5 W, som radioudstyret kraever,
og 30 W for at opna maksimal

R,

om (s
Specific ion Rate) for CE-merking
ICNIRP (International Commission on Non-
lonizing Radiation Prolecuon) spesifiserer
en grenseverdi for straling pa 2 W/kg
For

Pl gshastig
[EE] Laadija véimsus peab olema

vahemikus minimaalselt 2,5 vatti, mis
on raadioseadme néutav v8imsus, ja

fordelt over ti (10) gram
betjening der enheten bzeres pé kroppen
har telefonen blitt testet med en avstand
pa minst 5 mm unna kroppen, plassert
utenfor rekkevidde av metalldeler, eller
ved korrekt bruk med aktuelt tilbehor

og bret pa kroppen. Hvis du vil ha mer
informasjon om SAR, finner og trykker du
pa Innstillinger > Om telefonen > Juridisk
informasjon > Viktig informasjon pa
enheten din

[PL] Informacje o poziomie absorpcji
swoistej (SAR) do znaku CE
Miedzynarodowa Komisja Ochrony

przed Promieniowaniem Niejonizujacym
(ICNIRP) okresla graniczna wartos¢
absorpcji swoistej SAR na poziomie

2 W/kg usredniona dla ponad dziesieciu
(10) graméw tkanki ciata. W przypadku
pracy przy ciele, telefon zostat
przetestowany w minimalnej odlegtosci
5mm od ciata bez zadnych metalowych
elementow w sasiedztwie telefonu lub
przy prawidiowym uzytkowaniu na ciele
2 odpowiednim akcesorium. Wiecej
informacji na temat wspolczynnika SAR
mozna znalez¢ na urzadzeniu w pozycji

10 otpa. Na
VLo Tov SAR, BE(TE Kal MATAOTE TIg
EMAOVEC PUBHICELG > IXETIKG HE TO
AEWYO > NoWIKEG TANPOGOPIES >
INHAVTIKEG TANPOPOPIES TN GUOKEUT

Ustawienia > Informagje o telefonie >
Informacje prawne > Wazna informacja.

30 vatti, et
maksimaalne laadimiskiirus.
[ES] La potencia suministrada por el
cargador debe ser de entre un minimo
de 2,5 vatios requeridos por el equipo
radioeléctrico y un maximo de 30 vatios
afin de alcanzar la maxima velocidad
de carga.
[FI] Laturin sy6ttaman tehon on oltava
radiolaitteen lataukseen tarvittavan
vahimmaistehon 2,5 wattia ja suurimmalla
latausnopeudella lataamiseen tarvittavan
enimmiistehon 30 wattia valilla.
[FR] La puissance fournie par le chargeur
doit étre entre, au minimum, 2,5 Watts
requis par 'équipement radioélectrique et,
au maximum, 30 Watts pour atteindre la
vitesse de chargement maximale
[GR] H 1o Ttou TapéxeTal and tov
POPTLOTA TPEEL VAL £lvaL HETAgD 2,5 Bat
(eAdxtoTn) TToU aMaATE(TaL A6 Tov
PaBLOEEOTAOS Kat 30 Bat (HéyioTn)
VLo TV ETTEVEN TNG HEVLOTNG TaxGTTag
popTiong
[HR] Snaga koju isporucuje punjaé mora
iznositi izmedu najmanje 2,5 vata koji
su potrebni radijskoj opremi i najvise
30 vata kako bi se postigla najveca brzina

punjenja.
[HU] A t61t6 dltal szolgéltatott
teljesitménynek a radioberendezés
mikadtetéséhez szikséges minimum

5 watt és a maximalis toltési sebesség
eléréséhez szikséges maximum 30 watt
k6zott kell Lennie.

[1S] Afl hledslutaekisins verdur ad vera

4 milli lagmarks 2,5 W, sem er krafist af
fiarskiptabtnadinum, og hamarks 30 W il
a8 na hamarkshledsluhrada

[IT] La potenza fornita dal caricabatteria
deve essere tra min 2,5 watt richiesta
dall'apparecchiatura radio e max 30 watt
per raggiungere la massima velocita
diricarica.

[LT] Kroviklio tiekiama galia turi biti ne
mazesné kaip 2,5 vatu, reikalingy radijo
jrenginiui, ir ne didesné kaip 30 vaty, kad
baty pasiektas didziausias jkrovimo greitis.
[Lv] Ladétaja nodroginatajai jaudai ir
jabat robezas starp 2,5 vatiem, kas ir
radioiekartai vajadziga minimala jauda, un
30 vatiem, kas ir radioiekartai vajadziga
maksimala jauda, lai sasniegtu maksimalo
uzlades atrumu.

High-temperature warning

[EN] High-temperature warning

This mark is displayed when the surface
temperature of the product rises during
use. When the mark is displayed, there is
aisk of burns if you continue using the
product while holding it in your hands. In
this case, do not continuously hold your
device directly in your hand during use.
[BG] BucokoremnepatypHo

5

[NL] Het door de lader gel
vermogen moet tussen minimaal 2,5 wan

Tasv MapkvpOBKa ce MoKa3ea, Koraro

(zoals vereist door de
maximaal 30 watt liggen om de maximale
oplaadsnelheid te bereiken.

[NO] Effekten som leveres av laderen

ma vaere mellom min 2,5 watt og maks
30 watt, som kreves av radioutstyret for a
oppna maksimal ladehastighet.

[PL] Moc dostarczana przez fadowarke
musi wynosi¢ miedzy minimalnie 2,5 W
wymaganych przez urzadzenie radiowe

a maksymalnie 30 W, aby osiagna¢
maksymalna predkoé¢ tadowania.

[PT] A poténcia fornecida pelo carregador
tem de se situar entre um minimo de

2,5 Watts exigidos pelo equipamento de
radio e um méximo de 30 Watts para que
avelocidade de carregamento maxima
seja atingida.

[RO] Puterea furnizata de incarcitor
trebuie sa se situeze intre minimum

2,5 wati, de care are nevoie echipamentul
radio, 5i maximum 30 wati pentru a atinge
viteza maxima de incarcare.

[SE] Den effekt som levereras av laddaren
maste ligga mellan minst 2,5 watt

och maximalt 30 watt, vilket kravs for

att ladda radioutrustningen i hégsta
laddningshastighet.

[S1] Moc, ki jo dovaja polnilnik, mora biti
med najmanj 2,5 vatov, ki jih potrebuje
radijska oprema, in najvec 30 vatov, da se
doseze najvigja hitrost polnjenja

[SK] Vykon nabijacky musi byt najmenej
2,5 wattov pozadovanych radiovym
zariadenim a najviac 30 wattov, aby sa
dosiahla max\ma’lna rychlost nabijania.
Information on fast charging
specifications

[EN] USB PD fast charging

[BG] Bup30 3apexaate upes USB
3axpaHBate

CZ] Rychlé nabijeni USB PD

DE] Schnellladeféhig iber USB-PD

DK] USB PD hurtig opladning

EE] USB PD fast charging

ES] Carga rapida mediante USB PD

FI] USB PD fast charging

FR] Charge rapide par alimentation
électrique par port USB

GR] Taxeio péption USB PD

HR] USB PD brzo punjenje

HUJ USB-PD gyorstoltés

1S] USB PD hradhledsla

IT] Ricarica rapida USB PD

LT] ,USB PD" greitasis jkrovimas

LV] USB PD atra uzlade

NL] USB PD fast charging

NOJ USB PD hurtiglading

PL] Szybkie fadowanie USB PD

PT] Carregamento rapido com
alimentacao de energia por porta USB
[RO] incarcare rapida USB

[SE] USB PD- snabbladdmng

[SI] Hitro polnjenje USB PD.

[SK] Rychle nabijanie USB PD

UK Declaration of Conformity

XQ-EC54 (PM-1490-BV)

[EN] Hereby, Sony Corporation declares
that this equipment is in compliance with
the relevant statutory requirements. The
full text of the declaration of conformity is
available at the following internet address:
https://compliance.sony.co.uk

[EN] Notice for customers: the following
information is only applicable to
equipment sold in the United Kingdom
This product has been manufactured by or
on behalf of Sony Corporation

UK Importer: Sony Europe BY.

Inquiries to the UK Importer or related to
product compliance in the UK should be
sent to the manufacturer's authorized
representative, Sony Europe BV., The
Heights, Brooklands, Weybridge, Surrey
KT13 OXW, United Kingdom.

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the
FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference,
and (2) This device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

For additional information, please read the
FCC Statement provided under Settings
> About phone > Legal information >

Temneparypara Ha TTa Ha
NPOAYKTa Ce NMOBNLLM NO Bpeme Ha
ynoTpeta. KoraTo mMapkiposKara ce
NOKaxe, 1Ma PYICK OT U3rapsiHe, ako
NPOALMKYITE Aa U3NON3BATE NPOAYKTA,
J[10KaTo ro AbPXUTE B pbLETe Cn. B

TO3V CNyuail He APEXKTE HEMPeKLCHATO
YCTPOCTBOTO AUPEKTHO B PbKaTa i N0
Bpeme Ha ynorpesa

[Cz] Varovani pred vysokou teplotou
Tato znacka se objevi, kdy? pfi pouzivani
vzroste teplota povrchu piistroje. Kdyz se
znacka objevi, znamena to, Ze je reélne
fiziko popalen, pokud budete pristroj

i nadale pouZivat a drzet jej v rukou. V
takovém pfipadé piistroj pii pouzivani
nedrte nepretrzité pfimo v ruce.

[DE] Warnung vor hohen Temperaturen

[NO] Advarsel om hoy temperatur
Dette symbolet vises nar produktets
overflatetemperatur stiger under

bruk. Nar symbolet vises, er det risiko
for brannskader hvis du fortsetter &
bruke produktet mens du holder det i
hendene. | dette tilfellet skal du legge
fra deg enheten og ikke fortsette

& holde den direkte med handen
under bruk.

[PL] Ostrzezenie zwiazane z wysoka
temperatura

Ten znak jest wyéwietlany, gdy podczas
uzytkowania produktu temperatura jego
powierzchni wzrosnie. Wyswietlenie
tego znaku sygnalizuje wystepowanie
ryzyka poparzenia w przypadku
dalszego uzytkowania produktu, gdy
trzymany jest on w rekach. W takim
przypadku nie nalezy stale trzymac
urzadzenia bezposrednio w rece
podczas uzytkowania

[PT] Aviso de alta temperatura

Esta marca é apresentada quando a
temperatura de superficie do produto
aumenta durante a utilizacio. Quando
amarca ¢ apresentada, existe o risco de
queimaduras caso continue a utilizar o
produto enquanto o segura nas maos.
Neste caso, ndo segure o dispositivo
na mao continuamente durante a
utilizacio.

[RO] Avertisment, temperatura ridicatd
Acest marcaj este afisat cand

Dieses Symbol wird angezeigt, wenn die
Oberflichentemperatur des Produkts
wihrend der Verwendung ansteigt. Wenn
das Symbol angezeigt wird und Sie das
Produkt in der Hand halten und weiter
verwenden, besteht Verbrennungsgefahr.
Bitte halten Sie das Produkt in diesem

Fall wahrend des Gebrauchs nicht standig
direkt in der Hand.

[DK] Hej temperatur-advarsel

Dette maerke vises, hvis produktets
overfladetemperatur stiger under brug.
Hvis maerket vises, er der risiko for
forbraendinger, hvis du fortsatter med

at bruge produktet, mens du holder

det i haenderne. | sa fald ma du ikke
kontinuerligt holde din enhed direkte i
handen under brug.

[EE] Kbrge temperatuuri hoiatus

Seda simbolit kuvatakse siis, kui toote
temperatuur touseb kasutamise ajal.

Kui stimbolit kuvatakse ja te hoiate
toodet kasutamise ajal edasi kaes,

tekib péletusoht. Arge hoidke toodet
parast simboli kuvamist kasutamise ajal
pusivalt kaes.

[ES] Advertencia de temperatura alta

Esta marca aparece cuando la temperatura
superficial del producto aumenta
durante su uso. Cuando esta marca
aparece, significa que existe el riesgo

de quemaduras si se continda usando

y sosteniendo el producto con la mano.
En tal caso, no sostenga el producto
directamente con la mano de forma
continuada durante el uso.

[FI] Varoitus korkeasta lampétilasta

Tama merkki naytetaan, kun tuotteen
pintalampétila nousee kayton aikana. Kun
merkki nakyy, tuotteen kéyton jatkaminen
kasissa pitaen saattaa aiheuttaa
palovammoja. Tassa tapauksessa ala

pida laitetta jatkuvasti suoraan kadessa
kayton aikana

[FR] Avertissement de température élevée
Ce symbole s'affiche lorsque la
température de surface du produit
augmente pendant I'utilisation. Lorsque
le symbole s'affiche, il existe un risque

de bralure si vous continuez a utiliser

le produit en le tenant dans vos mains.
Dans ce cas, ne continuez pas a tenir votre
appareil directement dans votre main
pendant I'utilisation

[GR] Mpogtsoroinan yia upnAr
Beppokpaoia

AUTS TO ofpa epdavileTal STav

1 BEPHOKPATIA ETUHAVELAG TOU
TPOL6VTOQ QEGVETaL KOTé T Xprion
‘OTav eppaviZeTal To orpa, UTAPXEL
KiVBUVOG EVKQUUATWY EGV OUVEX(OETE Var
XPNOHOTIOLE(TE TO TIPOIGV EVW TO KPATATE
OT XEPLA GQG. T€ QUTAV TNV TepiTTTwon,
HNV KpATATE OUVEXWG TN OUOKELF 00G
anevBeiag 0To XEPL 0ag KATA TN XProN.
[HR] Opasnost od vrucih materijala

Ovaj se znak rabi ako se povriina
proizvoda zagrijava tijekom upotrebe. Ako
je prikazan, znak ukazuje na opasnost od
opeklina nastavite li se sluZiti

creste in timpul utilizarii. Atunci cand
marcajul este afisat, exista risc de arsuri
daca utilizati produsul in continuare in
timp ce il tineti fn maini. in acest caz, nu
tineti continuu dispozitivul in mana in
timpul utilizarii.

[SE] Varning for hog temperatur

Den har symbolen visas nar produktens
yttemperatur stiger under anvandning.
Nar symbolen visas finns det risk for
brannskador om du fortsatter att
anvénda produkten medan du haller
den i handen. | dessa fall ska du inte
halla enheten direkt i handen under
langre tid vid anvandning.

[SI] Opozorilo o visoki temperaturi

Ta oznaka se prikaZe, ko pride do
povianja temperature povriine izdelka
med uporabo. Ko je prikazana ta
oznaka, obstaja nevarnost opeklin, ¢e
se izdelek e naprej uporablja, medtem
ko se ga drzi v rokah. V tem primeru
naprave med uporabo ne drite v roki
[SK] Varovanie pred vysokou teplotou
Tento znak sa zobrazi, ked'sa povrchové
teplota produktu pocas jeho pouzivania
2wy V ¢ase, ked je tento znak
zobrazeny, hrozi riziko popalenin, ak

by ste produkt pri pouzivani nadalej
drzali v rukach. V takomto pripade
zariadenie pocas pouZivania nedrite
nepretrzite v ruke.

Loudness warning

[EN] Loudness warning

To prevent possible hearing damage,
do not listen at high volume levels for
long periods.

[BG] Mpeaynpexaekue 3a cuna

Ha 38yka

3a aa NpeaoTBpaTUTE NOTEHLMANHO
YBpeX/aaHe Ha ciyxa, He ChylwaiiTe
NPOABAXMTENHO BPEME NP BUCOKa
cvna Ha 3ByKa.
[CZ] Nebezpeti vysoké hlasitosti
Neposlouchejte del&i dobu pfi pilié
vysokeé hlasitosti, jinak mize dojit k
pogkozeni sluchu.

[DE] Lautstarkewarnung

Um Gehérschaden zu vermeiden,
sollten Sie das Gerat nicht tber einen
langeren Zeitraum bei hoher Lautstarke
nutzen.

[DK] Advarsel om lydstyrke

Undga at lytte ved hoj lydstyrke i
laengere tid, sa mulig horeskade
undgas.

[EE] Helitugevuse hoiatus

Vimaliku kuulmiskahjustuse
ennetamiseks arge kuulake kaua

valju heli

[ES] Advertencia de volumen alto

Para evitar posibles dafios auditivos, no
escuche el sonido a niveles de volumen
elevado durante periodos prolongados.

drzeci ga u rukama. U tom slucaju uredaj
ne biste smjeli kontinuirano drzati u ruci
tijekom upotrebe.

[HU] Magas hémérséklet figyelmeztetés
Ez a jelzés akkor jelenik meg, ha a
késziilék hémérséklete hasznalat kézben
megemelkedik. Ha a jelzés megjelenik,
akkor a készilék kézben tartott
hasznalatanak folytatasa esetén égési
sériilés veszélye all fenn. Ebben az esetben
a késziiléket hasznalat kézben ne tartsa

Important 1> on
your device.

Specific Absorption Rate (SAR)
Information for FCC

In the United States, the SAR limit for
mobile phones used by the public is

1.6 watts/kilogram (W/kg) averaged

over one gram of tissue. For body-worn
operation, the phone has been tested
when positioned a minimum of 10 mm
from the body without any metal parts in
the vicinity of the phone or when properly
used with an appropriate accessory and
worn on the body. For devices which
include "Wi-Fi hotspot” functionality, SAR
measurements for the device operating

in Wi-Fi hotspot mode were taken using

a separation distance of 10 mm. When
using the device as a charger, you need to
put the phone on a flat surface and 20 cm
separation distance from user during

the charging mode. Use of third-party
accessories may result in different SAR
levels than those reported.

[EN] To view the regulatory compliance

arl
« Find and tap Settings > About phone >
Certificates.
A regulatory compliance mark such as an
FCC D is displayed on the screen.

kozvetleniil a kezében.

[1S] Vidvorun vegna mikils hita

betta takn birtist pegar yfirborashiti
vérunnar haekkar vid notkun. begar taknia
birtist er haetta & brunasarum ef haldid er
afram ad nota voruna medan haldid er a
henni i hondunum. [ pessu tilfelli skal ekki
halda st6dugt & taekinu beint i héndunum
vid notkun.

[IT] Awviso di temperatura elevata

Questo simbolo viene visualizzato quando
la temperatura superficiale del prodotto
aumenta durante I'uso. Quando viene
visualizzato il simbolo, sussiste il rischio

di ustioni se si continua a utilizzare il
prodotto tenendolo in mano. In questo
caso, non tenere il dispositivo direttamente
in mano in modo continuativo durante

I'uso.

[LT] Jspejimas dél aukstos temperatiiros
Sis enklas rodomas, kai naudojant gaminj
pakyla jo pavirsiaus temperatira. Jei
rodomas Zenklas, toliau naudodami gaminj
ir laikydami jj rankose galite nudegti.
Tokiu atveju naudodami ilgai nelaikykite
jrenginio rankose.

[LV] Augstas temperataras bridinajums
Sizime tiek paradita, ja produkta
lietoganas laika paaugstinas ta virsmas
temperatira. Ja tiek paradita & zime,
turpinot lietot $o produktu, pastav
apdegumu risks. Sada gadijuma lietosanas
laika nedrikst ilgstosi turét ierici tiesi roka
[NL] Waarschuwing hoge temperatuur
Deze markering wordt weergegeven
wanneer de oppervlaktetemperatuur

van het product oploopt tijdens gebruik.
Wanneer deze markering wordt
weergegeven bestaat het gevaar van
brandwonden als u het product blijft
gebruiken terwijl u het in uw handen
houdt. In dat geval houdt u het product
tijdens gebruik niet continu rechtstreeks
in uw hand.

[FI] Adnens

Ala kuuntele suurella
aanenvoimakkuudella liian pitkadn, silla
se saattaa vaurioittaa kuuloasi.

[FR] Avertissement relatif au volume
sonore

Afin d'écarter le risque de Iésion
auditive, I'appareil ne doit pas étre
utilisé a un volume sonore excessif
pendant des périodes prolongées
[GR] Npoeisomoinon évtaong fxou
M va amotpamel evexopevn BAGBN
TNV QKOM, [NV KAVETE aKPOAON |iE
UPNAG EMITES QL EVTAONG AXOL Yt
TIPOTETAHEVO XPOVIKG BLACTNHAL.
[HR] Upozorenje o glasnoci

Da biste sprijecili moguce ostecenje
sluha, nemojte dugotrajno slusati
glasnu glazbu.

[HU] Figyelmeztetés a hangerére

" A B :

[PT] Aviso de intensidade do som

Para evitar possiveis lesdes auditivas,
n&o ouca a niveis de volume elevados
por periodos prolongados.

[RO] Avertizare privind nivelul sonor
Pentru a evita eventuala afectare a
auzului, nu ascultati la volume ridicate
perioade lungi de timp.

[SE] Varning om hégt ljud

Férebygg risken for hérselskador genom
attinte lyssna med hog ljudvolym under
1anga perioder.

[S1] Opozorilo glede glasnosti

Glasbe ne poslugajte dlje ¢asa pri
visoki glasnosti, saj obstaja nevarnost
poskodbe sluha.

[SK] Upozornenie tykajuce sa hlasitosti
Dihodobeé pociivanie pri vysokej
hlasitosti moZe poskodit sluch.

[EN] Instructions to prevent
reasonably foreseeable mishandling
of the battery

This product has a built-in lithium-ion
battery. Do not expose this product,
including the battery, to excessive
heat, fire, etc., for an extended period
of time. Do not subject this product,
including the battery, to extreme low-
temperature conditions that may result
in overheating and thermal runaway.
Disposing of the battery into fire or

a hot oven or mechanically crushing

or cutting the battery can result in

an explosion. Leaving the battery

in an extremely high-temperature
surrounding environment can result

in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas. Subjecting the
battery to extremely low air pressure
may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

The battery must be charged before
use. Always use the Sony-branded
charger and USB cable. Refer to

the manufacturer’s instructions or
equipment manual for proper charging
instructions. After extended periods of
storage, it may be necessary to charge
and discharge the battery several times
to obtain maximum performance.

[BG] MHcTpyKuMM 32
npenoTBpaTABaHe Ha PasyMHO
npeAsMAVMa HenpasunHa ynotpe6a
Ha 6atepuaTa

To3¥ IPOAYKT € C BrpaAeHa MTMeso-
fioHHa 6aTepus. He w3naraiite
NPOABAXMTENHO BPeMe To3

NPOAYKT, BKAKUUTENHO GaTepuaTa, Ha
NPeKoMEepHO HarpsBaHe, orbH 1 Ap. He
v3nara’ite T031 NPOAYKT, BKAKUMTENHO
6aTepusiTa, Ha U3KNIOYUTENHO HUCKY
TeMnepaTypu, KoWTO MoraT Aa
[N0BEAAT 10 NperpsBaHe 1 TepMuIHO
Camopa3pylueHue. XBbpAAHETO Ha
GaTepusiTa B OMbH WAV B ropellia
YPHa, UK MeXaHMUHO CuynBae,

WM CpR3BaHe Ha GaTepusTa MoXe Aa
‘posene A0 ekcnnosus. OcTaBsHeTo Ha
6GaTepusTa B Cpeaa C U3KIOUNTENHO
BYMCOKa TemnepaTypa MOXe Aa Aosefe
[0 eKCNNI031S U M3TUYAHE Ha
3ananima TeuHOCT unw ras. Wanaraxeto
Ha 6aTepusiTa Ha U3KNIOMTENHO
HICKO Bb3AYLUHO HaNsraHe Moxe Aa
A0Be/e 10 eKCMN03A AW U3THYaHE
Ha 3ananuma TeYHOCT UK ras.
BaTepusiTa TpAGBa Aa Gb/e 3apeaeHa
npeav ynotpe6a. BuHaru nsnonseaiire
3apAAHO YCTPOIACTBO 1 USB Kaben
cmapkaa Ha Sony. lpernexaaiite
VHCTPYKLMITE Ha NPOM3BOAVTENS

WM PBKOBOACTBOTO Ha 0BOPYABAHETO
OTHOCHO WHCTPYKLVV 33 NPBUHO
3apexzaHe. CNes NPOALAXUTENHN
Nep1oan Ha ChxpaHeHue, Moxe Aa e
HEeoBX0AMMO Aa 3apeauTe 1 paspeaute
GaTepuaTa HAKOKO MbTW, 33 Aa
[OCTUrHETe ONTUMaNHa paboTa

[CZ] Instrukce k prevenci mozného
poikozeni akumulatoru

Tento pfistroj ma vestavény lithium-
iontovy akumulator. Nevystavujte

jej, véetné akumulatoru, na del3f

dobu pfilignému horku, ohni, atd.
Neponechavejte tento pristroj, véetné
akumulatoru, v extrémné nizkych
teplotéach, které mohou mit za
nasledek prehfati a teplotni explozi.
Vhozeni akumulatoru do ohné, nebo
do rozpélené trouby, mechanické
poskozeni nebo rozfezani, mGize mit

za nasledek explozi. Pokud akumulator
ponechate v prostiedi s extrémné
vysokou teplotou, méiZe dojit k explozi
nebo k tniku hotlavé kapaliny nebo
plynu. Pokud vystavite akumulétor
extrémné nizkému tlaku v vzduchu
miize dojit k explozi nebo tniku hoflavé
kapaliny nebo plynu

Akumulator je tfeba pred pouzitim
nabit. Vdy pouZivejte nabijecku a kabel
USB znacky Sony. Spravné instrukce k
nabijeni si vyhledejte v navodu vyrobce
nebo v navodu k zafizeni. Po del3i dobé
uskladnéni maze byt nutné akumulator
n&kolikrat nabit a vybit, aby dosahl
optimalniho vykonu.

[DE] Anweisungen zur Verhinderung
einer vorhersehbaren falschen
Handhabung des Akkus

In diesem Produkt befindet sich ein
eingebauter Lithium-lonen-Akku.
Dieses Produkt einschlieBlich Akku darf
nicht tiber einen langeren Zeitraum

megel6zése érdekében ne hasznalja
tal hosszt ideig magas hangerdn a
késziiléket.

[IS] Vidvorun vegna havada

Til ad koma i veg fyrir hugsanlegar
heyrnarskemmdir skal ekki hlusta
med stillt 4 mikinn hljodstyrk f langan
tima i einu

[IT] Awvertenza sul volume audio

Per prevenire possibili problemi
all'udito, non ascoltare musica ad alto
volume per lunghi periodi

[LT] Jspéjimas dél garsumo

Kad isvengtuméte galimo klausos
pazeidimo, neklausykite muzikos dideliu
garsumu ilga laika.

[LV] Bridinajums par skajumu

Lai novérstu iespéjamus dzirdes
bojajumus, neklausieties skaju maziku
ilgstosi.

[NL] Waarschuwing voor hoog volume
Om eventuele gehoorbeschadiging
tegen te gaan, luistert u niet gedurende
langere tijd naar muziek op zeer hoog
volume.

[NO] Advarsel om lydstyrke

For 4 unng mulig horselsskade bor
du ikke lytte med heyt volum i lengre
perioder.

[PL] Ostrzezenie dotyczace glosnosci
Aby zapobiec ewentualnemu
uszkodzeniu stuchu, nie nalezy stucha¢
d2wiekéw przy wysokim poziomie
glosnosci przez diuzszy czas.

Hitze, Feuer usw.
ausgesetzt werden. Dieses Produkt
einschlieBlich Akku darf auch keinen
extrem niedrigen Temperaturen
ausgesetzt werden. Dies kann in der
Folge zu Uberhitzung und ,thermischem
Durchgehen* fiihren. Wenn Sie den
Akku ins Feuer oder in einen heiBen
Ofen werfen oder ihn mechanisch
zerdriicken oder zerschneiden, kann
dies zu einer Explosion fuhren. Wenn
der Akku in einer Umgebung mit extrem
hohen Temperaturen verbleibt, kann
es zu einer Explosion oder zum Austritt
von entflammbaren Fliissigkeiten oder
Gasen kommen. Wird der Akku einem
extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt,
kann dies zu einer Explosion oder

zum Austreten von entflammbaren
Flissigkeiten oder Gasen fuhren.

Der Akku muss vor der Verwendung
aufgeladen werden. Verwenden Sie
immer das von Sony hergestelite
Ladegerat und USB-Kabel. Lesen Sie

in den Anweisungen des Herstellers
oder im Gerdtehandbuch die Anleitung
zum ordnungsgemaBen Laden. Nach
langerer Lagerung ist es eventuell
erforderlich, den Akku mehrmals zu
laden und zu entladen, um maximale
Leistung zu erzielen.
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[DK] Anvisninger til at undga rimeligt
forudsigelig forkert behandling af
batteriet

Dette produkt har et indbygget
litiumionbatteri. Udszet ikke dette
produkt, herunder batteriet, for kraftig
varme, ild osv. i leengere tid. Dette
produkt, herunder batteriet, mé ikke
udsaettes for ekstreme forhold med

lav temperatur, der kan medfare
overophedning, og at varmen laber
lebsk. Bortskaffelse af batteriet i ild eller
en varm ovn, eller mekanisk knusning
eller skaering af batteriet kan resultere
i en eksplosion. Efterlades batteriet i

et omgivende miljo med en ekstrem
hej temperatur kan det resultere i en
eksplosion eller lekage af braendbar
vaeske eller gas. Udsattes batteriet

for ekstremt lavt lufttryk kan det
resultere i en eksplosion eller lekage af
breendbar vaeske eller gas. Batteriet skal
oplades for brug. Brug altid opladeren
forsynet med Sony-varemaerket

0g USB-kablet. Se producentens
instruktioner eller udstyrsmanual for
korrekte opladningsinstruktioner.

Efter laengere tids opbevaring kan

det vaere nodvendigt at oplade og
aflade batteriet flere gange for at opna
maksimal ydeevne.

[EE] Juhised, mille abil ennetada aku

[GR] O8nyieg yia TNy anotpom
€0Aoya TPOoBAEPLUOU KAKOU
XELPLOOD TNG PtaTapiog

AUT6 T0 T(POIGY EXEL EVOWHATWHEVN
pmaTapia vy nABiou.

My eKBETETE QuTo To r(pomv
oupmept

o€ UMEPBOALKA ezpuomra Pund
K.ATL, YLQ EKTETOUEVO XPOVLKS
SLoTna. Mny UTOBGAETE QUTS TO
TIPOIBV, GUUTEPIABAVOLEVNG TNG
UmaTapiag, oe akpaieq CUVBRKES
XaUNARC BEPHOKPAGILAC TTOU PTTOPEL
Vo 08NyATOLY G UTTEPBEPLAVON Kal
Beppukn Sladuyi. H améppupn Tg
UMaTaplag o GWTLA f (E0TO GoUpVO
i 0 unxavikn) SGVBAWN 1 Ko TG
UTOTapiag PTopEL va 08NyrAoEL e
£kpNEN. EQV aAOETE TNV pmaTapia
o€

[1T] Istruzioni per evitare gli usi impi
della batteria che possono essere
ragionevolmente previsti

Questo prodotto ha una batteria agli ioni
di litio integrata. Non esporre il prodotto,
inclusa la batteria, a calore eccessivo,
fuoco ecc. per periodi di tempo prolungati.
Non esporre il prodotto, inclusa la batteria,
a temperature estremamente basse,

che possono causare surriscaldamento

e runaway termico. Lo smaltimento

della batteria nel fuoco o in un forno
caldo oppure lo schiacciamento o il

taglio meccanico della batteria possono
provocare un‘esplosione. Lasciare la
batteria in un ambiente circostante con
temperature estremamente elevate pud
provocare un‘esplosione o la fuoriuscita

di liquido o gas inflammabile. Se si

la batteria a una pressione

ropri

Tou
EEQUPETIKG LPNAES BEPHOKPATIEG
TIOpE( Vol TIPOKANBEL EKpNEN 1
5LapPOI] EGPAEKTOU LYPOU ) aEpioU.
EG UTOBGAETE TV umatapia o€
EEQPETIK XN Tilzon adpat
UTOpEL vt T(POKANBEL £KpNEN 1
5Lappor] EVGAEKTOU LYPOL 1 aepiov. H
pnatapla mpEneL va opTiteTal pw
0 Xprion. MAVTa va XpNoLHOTIOLE(TE
TOV POPTIOTH PaPKAG SONy KAt To
KaAd5L0 USB. AVaTpéETe oTiq odnyieg
TOU KATAOKEUQOTH 1) OTO EVXELPIBLO

Sellel tootel on sisseehitatud
liitiumioonaku. Arge laske tootel ega
akul pikema aja valtel kokku puutuda
liigse kuumuse, tule jms-ga. Arge laske
tootel ega akul kokku puutuda aarmiselt
madalate temperatuuritingimustega,
mis vGivad tuua kaasa Glekuumenemise
ja temperatuuri kontroll alt véljumise.
Aku viskamine tulle vai kuuma ahju

VGi aku mehaaniline muljumine vGi
IGikamine v6ib kaasa tuua plahvatuse.
Aku jatmine aarmiselt korge
keskkonnatemperatuuri katte vGib kaasa
tuua plahvatuse v6i tuleohtliku vedeliku
VGi gaasi lekke. Aku kokkupuude
aarmiselt madala 6hurohuga voib

ToU EEOMALOHOD YLar OBNYiEQ OXETIKG: e
TNV 0P8R POPTION. META oTtd HaKpéc
TEPLOBOUG ATOBKEVONG, MTTOPEL

VOt QTUTELTaL Ve GOPTIETE Kat vat
AMOPOPTITETE TNV PNaTapic APKETES
POPEQ V1 Vet EEQODUATETE HEVLOTN
andsoon.

[HR] Upute za sprje¢avanje razumno
ve nepravilne upotrebe

ije
Ovaj uredaj ima ugradenu ltij-ionsku
bateriju. Nemojte dugotrajno izlagati
ovaj uredaj, ukljuujuci bateriju,
prekomjernoj toplini, vatri i sl. Nemojte
podvrgavati ovaj uredaj, ukljuéujudi
bateriju, uvjetima ekstremno niskih
temperatura koji mogu dovesti do

kaasa tuua plahvatuse vdi
vedeliku vGi gaasi lekke. Akut tuleb
enne kasutamist laadida. Kasutage
alati Sony kaubamargiga laadijat ja
USB-kaablit. Vaadake nouetekohase
laadimise juhiseid tootja juhistest

VGi tootejuhendist. Parast pikaajalist
hoiustamist vGib maksimaalse jsudluse
saavutamiseks olla vajalik toodet mitu
korda laadida ja tihjaks kasu(ada

[ES] Instrucciones para evita
abuso razonablemente previ “bie

de la bateria

Este producto tiene una bateria

de iones de litio incorporada. No
exponga este producto, incluyendo

la bateria, a calor excesivo, fuego,

etc., durante un periodo de tiempo
profongado. No someta este producto,
incluida la bateria, a condiciones de
temperatura extremadamente bajas
que puedan provocar re

i toplinske
Odlaganje baterije u vatru ili viucu
pecnicu ili mehanicko droblienje
ili rezanje baterije moze dovesti
do eksplozije. Odlaganje baterije u
ekstremno vrucem okruZenju moze
dovesti do eksplozije ili istjecanja
zapaljive tekucine ili plina. Izlaganje
baterije ekstremno niskom tlaku
zraka moze dovesti do eksplozije ili
istjecanja zapaljive tekucine il plina.
Prije upotrebe obavezno napunite
bateriju. Uvijek se sluZite punjaem i
USB kabelom branda Sony. Upute za
pravilno punjenje potraZite u uputama
proizvodaca ili prirucniku za opremu.
Nakon duljeg razdoblja pohrane mozda
ce biti potrebno nekoliko puta napuniti
i isprazniti bateriju kako bi se postigao
maksimalan uginak.

al
i6k az akkumulator

0 embalamiento térmico. i la bateria
se desecha en el fuego o en un horno
caliente o si la bateria se aplasta o

se corta mecanicamente, la bateria
puede explotar. Si la bateria se

kezelésének elkeriilése érdekében

A késziilékbe litiumion-akkumulator
van beépitve. Ne tegye ki a késziléket,
illetve az akkumulatort hosszabb ideig
tu\ZO!l héhatasnak, tiiznek stb. Ne tartsa

deja en un entorno a
extremadamente alta, la bateria puede
explotar o se pueden producir fugas
de liquidos o gases Sila

illetve az t
axtrém hideg kornyezetben, mert
a2 tdimelegedést és héinstabilitést

et. Az ltor tizbe

dell‘aria estremamente bassa, potrebbe
verificarsi un‘esplosione o la fuoriuscita
diliquido o gas infiammabile. La batteria
deve essere caricata prima dell'uso.
Utilizzare sempre il caricabatterie e il cavo
USB a marchio Sony. Fare riferimento alle
istruzioni del produttore o al manuale
dell'apparecchiatura per la procedura di
carica corretta. Dopo periodi prolungati
diinutilizzo, potrebbe essere necessario
caricare e scaricare la batteria pit volte per
ottenere le prestazioni massime.

[LT] Kaip isvengti tikéti

[PL] Instrukcja zapobiegania

[SK] Pokyny na zabrénenie primerane

[FR] Activation ou désactivation de la
Internet ou de la fonction

obchodzenia sie z akumulatorem, ktére
mozna w sposdb racjonalny przewidzie¢
Opisywany produkt posiada wbudowany
akumulator litowo-jonowy. Nie nalezy
narazac opisywanego produktu

wraz z akumulatorem na zbyt diugie
oddzialywanie nadmiernego ciepla,

ognia itd. Nalezy chronic opisywany
produkt wraz z akumulatorem przed
gkstremalnie niskimi temperaturami,

s batériou

Tento vyrobok mé zabudovand
litiovo-iénovti batériu. Tento vyrobok
vratane batérie dihodobo nevystavujte
nadmernému teplu, ohfiu atd. Tento
vyrobok vratane batérie nevystavujte
mimoriadne nizkym teplotnym
podmienkam, ¢o méZe viest k prehriatiu
a tepelnym unikom. Likvidacia batérie v
ohni alebo horticej peci & mechanické

ktére moga do jai
wzrostu y.
Wrzucenie akumulatora do ognia lub
goracego piekarnika, albo mechaniczne
zgniecenie lub pociecie akumulatora grozi
wybuchem. Pozostawienie akumulatora w
warunkach bardzo wysokiej temperatury
grozi wybuchem lub wydostaniem sie
fatwopalnej cieczy lub gazu. Poddanie
akumulatora dziafaniu bardzo niskiego
cignienia powietrza grozi wybuchem
lub wydostaniem sie latwopalnej cieczy
lub gazu. Przed uzyciem akumulator
nalezy naladowac. Zawsze nalezy uzywac
tadowarki i przewodu USB marki Sony.
Zapoznaj sie z wiasciwymi zaleceniami
dotyczacymi fadowania podanymi w
instrukgji producenta lub podreczniku
obslugi sprzetu. Po diuzszym okresie
przechowywania moze by¢ konieczne

&
akumuliatoriaus naudojimo
Siame jrenginyje jmontuotas
jony akumuliatorius. Nelaikykite $io
gaminio i jo akumuliatoriaus ilgai

per dideliame karstyje, prie ugnies ir

pan. Taip pat nelaikykite $io gaminio

ir jo akumuliatoriaus labai Zemoje
temperataroje, nes jis gali perkaisti
prasidéjus kaitimo grandininei reakcijai

Jei Salinsite akumuliatoriy dédami jj | ugnj
ar karita orkaite arba bandysite suspausti
ar perpjauti jj mechaniskai, akumuliatorius
qali sprogti. Akumuliatoriy palikus labai
aukstos temperataros aplinkoje, jis gali
sprogti arba i jo gall isteketi liepsniojo
skyscio ar dujy. Akumuliatoriui patekus
 labai zemo oro slégio aplinka, jis gali
sprogti arba & jo gall isteketi liepsniojo
skyscio ar dujy. Prie$ naudojant
akumuliatoriy reikia jkrauti. Visuomet
naudokite ,Sony" prekiy zenklo jkrovikli

ir USB kabelj. Vadovaukites gamintojo
instrukcijomis arba jrenginio naudojimo
vadovu, kad tinkamai jkrautuméte. Iigai
nenaudojus jrenginio gali prireikti jkrauti ir
i¥krauti akumuliatoriy keleta karty, kad jo
veikimas baty optimalus.

[LV] Instrukcijas, lai novérstu paredzamu

Saja izstradajuma ir \ebuve(s litija jonu
kumulat

i
akumulatora w celu uzyskania
maksymalnej wydajnosci.

[PT] Instrugdes para evitar a ma
utilizagdo razoavelmente previsivel

da bateria

Este produto possui uma bateria integrada
de ides de litio. N&o exponha este produto,
incluindo a bateria, a calor excessivo,

fogo, etc., por um periodo

ie alebo batérie moze
viest k vybuchu. Ponechanie batérie v
okolitom prostredi s mimoriadne vysokou
teplotou méZe viest k vybuchu alebo tniku
horlavej kvapaliny i horlavého plynu.

Bluetooth

Balayez I'écran deux fois vers le bas depuis

le haut de I'écran pour ouvrir le panneau

des réglages rapides.

« Pour activer ou désactiver la connexion
de données mobiles, touchez [Internet],
puis touchez le commutateur de
données mobiles.

« Pour activer ou désactiver la connexion
Wi-Fi®, touchez [Internet], puis touchez le
commutateur [Wi-Fi].

« Pour activer ou désactiver la fonction
Bluetooth, touchez [Bluetooth].

[GR] Ia vl evepyomouioete fi va

QITEVEPYOTIOLOETE TN oUVEEon

T

érie
nizkeho tlaku vzduchu méZe viest k
vybuchu alebo aniku horlavej kvapaliny

& horfavého plynu. Batéria sa musi pred
pouzitim nabit. Vzdy pouzivajte nabijacku
a kabel USB znacky Sony. Pokyny na
spravne nabijanie néjdete v navode od
wyrobeu alebo v prirucke k zariadeniu. Po
dihodobom uskladneni méZe byt potrebné
batériu niekolkokrat nabit a vybit, aby sa
dosiahol maximalny vykon.

nm

TUPETE TIPOG Tt K&Tw 5U0 GOPEC A6 T0

Tévw PEPOG TG 086VNG YLa Ve QVOIEETE

Tov Mivaka ypriyopwy pUBHIcEwY.

+ T1 Vot EVEQYOTIOUOETE 1 VX
anevepyoToLoeTe T GUVGEDN
BE60LEVWY KWNTAG TNAEGWVIa, Bpeite
Kat MaTAOTE 0 [ALasiKTuo), kot Mttt
TQTAQTE TOV SLAKGTTTN SESOMEVWY
KNTAC TAEDWVIaC,

+ [10t Vot EVEQYOTIOUOETE F vt

T T OOVGEaN Wi-FiF,

[EN] To turn the internet ion or

the Bluetooth function on or off

Swipe down twice from the top of the

screen to open the Quick settings panel.

«To turn the mobile data connection on or
off, find and tap [Internet], and then tap
the mobile data switch.

«To turn the Wi-Fi® connection on or off,
find and tap [Internet], and then tap the
[Wi-Fi] switch.

«To turn the Bluetooth function on o off,
find and tap [Bluetooth]

[BG] BisitouBaHe unu nskiiouBaHe Ha

Nao submeta este produto, incluindo a
bateria, a condicGes extremas de baixa
temperatura que possam resultar em
sobreaquecimento e fuga térmica. A
eliminacao da bateria no fogo ou num
forno quente ou o esmagamento ou corte
da bateria por meios mecanicos pode
resultar numa explosdo. Deixar a bateria
num ambiente com uma temperatura
extremamente alta pode resultar numa
explosio ou na fuga de liquido ou gds
inflamével. Submeter a bateria a uma
pressdo do ar extremamente baixa podera
resultar numa explosdo ou na fuga de
liquido ou gas inflamavel. A bateria deve
ser carregada antes da utilizago. Utilize
sempre o carregador e o cabo USB da
Sony. Consulte as instrugdes do fabricante
ou 0 manual do equipamento para obter
instrucges de carregamento adequadas.
Apos periodos de

Bpb3KaTa Mn

Bluetooth

MAb3HeTe HARON ABA MBTH OT FOpHaTa

4acT Ha ekpaHa, 3a 4a OTBOPWUTe NaHena

Bbp3n HaCTpOIiKM

* 3a A3 BKIIOYNTE WA M3KNIouMTE
Bpb3KaTa 32 MOGUNHY AaHHW, HamepeTe
1 pokocHeTe [UHTepHeT], cnen koeto
JAlOKOCHeTe npesknioyBaTens 3a
MOBUAHN paw.

Bpeite Kat TATAGTE To [AdiKTUO], Kat
émetto MaTOTE Tov Stakdn [Wi-Fil.

« Ia va £VEPYOTIOUGETE 1} v
amevepyoToLioETE T Aettoupyia
Bluetooth, Bpeite Kat TOTHOTE TO
[Bluetooth].

Dvaput pmedne prstom s vrha zaslona
prema dolje kako biste otvorili plo¢u s
brzim postavkama

« Da biste ukljucili ili iskljucili mobilnu
podatkovnu vezu, pronadite i dodimnite
[Internet], a zatim dodirnite prekida&
mobilne podatkovne veze.

« Da biste ukljucili ili iskljucili Wi-Fi® vezu,
pronadite i dodirnite [Internet], a zatim
dodirnite prekida [Wi-Fi].

« Da biste ukljuili ili iskljuili funkciju
Bluetooth, pronadite i dodirnite
[Bluetooth].

[HU] Az |n|ernetk pcsolat vagy a

*3apa
Bpb3kata Wi-Fi*, HaMepeTe " AoKocHeTe
[VHTepHeT], cnen KoeTo AoKoCHeTe
npeskniousatens [Wi-Fil.

* 3a Aa BKIIOYNTE MW M3KNIouUTE
yHkuusTa Bluetooth, HamepeTe 1
okocHeTe [Bluetooth].

[CZ] Zapnuti nebo vypnuti internetového

pFipojeni nebo funkce Bluetooth

Panel Rychla nastaveni oteviete dvojim

prejetim prstu od horniho okraje

poder ser necessario

tostarp akumulatoru, parak lielam
karstumam, uguns iedarbibai u. tml. ilgu
laika periodu. Nepaklaujiet izstradajumu,
tostarp akumulatoru, ekstremali zemai
temperatirai, kas var izraisit parkarganu un
nestabilu darbibu temperataras ietekmé.
Izmetot akumulatoru uguni vai karsta
krasni vai mehaniski saspiezot vai sagriezot
akumulatoru, var rasties spradziens
Atstajot akumulatoru apkartéja vidé ar Joti
augstu temperataru, var rasties spradziens
vai izplist uzliesmojoss Skidrums vai gaze.
Paklaujot akumulatoru Joti zemam gaisa
spiedienam, var rasties spradziens vai

bateria se somete a presiones de aire
extremadamente bajas, la bateria puede
explotar o se pueden producir fugas de
liquidos o gases inflamables. La bateria
debe cargarse antes de su uso. Utilice
siempre el cargador y el cable USB de
marca Sony. Consulte las instrucciones
del fabricante o el manual del equipo
para obtener las instrucciones de carga
adecuadas. Después de periodos

de almac

dobasa vagy forré su(obe rakasa,
illetve az akkumulator 6sszetorése
vagy megvagasa robbanast okozhat.
Ha az akkumulatort rendkivil magas
hémérséklet(i kéryezetben hagyja,

az robbanast vagy gytlékony folyadék
vagy géz szivargasat okozhatja. Ha

az akkumulatort rendkivl alacsony
légnyoméasnak teszi ki, az robbanast
vagy gyiilékony folyadék vagy gaz

puede ser necesario cargar y descargar
la bateria varias veces para obtener el
méximo rendimiento.

[FI] Ohjeet akun kohtuudella
ennakoitavissa olevan vaarinkayton
estamiseksi

4t okozhatja. Hasznalat elGtt
az akkumulatort fel kell tolteni. Csak
a Sony markaj toltt és USB-kabelt

gyartoi utasitasokban vagy a készilék
kéziksnyvében talalhaté Gtmutatas
szerint. Hosszabb ideji tarolas utan

Tasséa tu
litiumioniakku A\a amsta tétd tuotetta,
akku mukaan lukien, lialliselle
kuumuudelle, tulelle tms. pitkéksi aikaa.
Alé altista téta tuotetta, akku mukaan
lukien, erittdin alhaisille lampétiloille,
jotka voivat aiheuttaa ylikuumenemista
ja lampétilan epavakaisuutta. Akun
havittaminen tulessa tai kuumassa
uunissa tai akun murskaaminen tai
katkaiseminen mekaanisesti voi
aiheuttaa rajahdyksen.

Akun jattaminen ymparistoon, jonka
lampétila on hyvin korkea, voi aiheuttaa
rajahdyksen tai syttyvan nesteen tai
kaasun vuodon. Akun altistaminen
erittdin alhaiselle iimanpaineelle voi
aiheuttaa rajahdyksen tai syttyva
nesteen tai kaasun vuodon. Akku taytyy
ladata ennen kayttoa. Kayta aina Sony-
merkkistd laturia ja USB-kaapelia. Katso

a

sziikség lehet az akkumulator tobbszori

feltoltésére és lemeritésére.

[1S] Leidbeiningar til hindra

fyrirsjaanlega ranga meshéndlun

rafhigdunnar

bessi vara er med innbyggda

littumjonarafhiodu. Latid bessa voru

ekki vera berskjaldada i lengri tima

fyrir héflegum hita, eldi o.s.frv. Latia

pessa voru, p.m.t. rafhioduna, ekki

vera { skilyrum par sem hitastig er

mjog Igt sem getur leitt til ofhitnunar
6 Ef

Vienmér izmantojiet Sony zimola
1adétaju un USB kabeli. Pareizas uzlades
instrukcijas skatiet raZotaja noradijumos
vai aprikojuma rokasgramata. Pec ilgaka
uzglabaganas perioda akumulators,
iespejams, bas jauzladeé un jaizlade
vairakas reizes, lai iegatu maksimalo
veiktspéju.

[NL] Instructies ter voorkoming van
redelijkerwijs voorzienbaar verkeerd
gebruik van de batterij

Dit product heeft een i

carregar e descarregar a bateria varias
vezes para obter 0 maximo desempenho.
entru a preveni

in mod

Acest produs are o baterie litiu-ion
integrata. Nu expunei acest produs,
inclusive bateria, la caldura excesiv:

foc etc. pentru o perioada prelungits de
timp. Nu expuneti acest produs, inclusiv
bateria, la conditii de temperatura extrem
de joasd, care poate cauza supraincalzirea
si instabilitatea termica. Daca aruncati
bateria in foc sau intr-un cuptor fierbinte
sau daca zdrobiti sau téiati mecanic
bateria se poate produce o explozie. Daci
lasati bateria intr-un mediu inconjurétor cu
temperaturi extrem de ridicate, se poate
produce o explozie sau o scurgere de
lichid sau gaz inflamabil. Daca supuneti
bateria la o presiune extrem de scazuté a
aerului se poate produce o explozie sau

o scurgere de lichid sau gaz inflamabil.
Bateria trebuie incarcata inainte de
utilizare. Utilizati intotdeauna incarcatorul
si cablul USB marca Sony. Consultati
instructiunile producatorului sau manualul

lithiumionbatterij. Stel dit product, inclusief
de batterij, niet bloot aan buitensporige
warmte, vuur, enz. gedurende een langere
tijdsduur. Onderwerp dit product, inclusief
de batterij, niet aan omstandigheden
met een extreem lage temperatuur die
kunnen leiden tot oververhitting en een
oncontroleerbare temperatuurstoename.
Wanneer de batterij in een vuur of
hete oven wordt geplaatst, of de
batterij mechanisch wordt geplet of

kan de batterij .
Wanneer de batterij in een extreem hete
omgeving wordt achtergelaten, kan de
batterij exploderen of een brandbare
vloeistof of gas eruit lekken. Wanneer
de batterij wordt blootgesteld aan een
extreem lage luchtdruk, kan de batterij

og 6dat :
er fargadi eldi eda heitum ofni eda
hun kramin eda skorin med vél getur
bad valdia sprengingu. Ef rafhladan er
skilin eftir { umhverfi ar sem er mjog
mikill hiti getur pad leitt til sprengingar
eda leka 4 eldfimum vokva eda gasi.
Ef rafhladan er Utsett fyrir mjog

asianmukaiset
ohjeista tai laitteen kayttooppaasta. Tos
akku on ollut pitkadn kayttamattomana,
sita taytyy ehka ladata ja purkaa

useita kertoja parhaan mahdollisen
suorituskyvyn saamiseksi

[FR] Instructions pour éviter

toute mauvaise manipulation
raisonnablement prévisible de la
batterie

Ce produit est équipé d'une batterie
lithium-ion intégrée. N'exposez pas ce
produit, y compris la batterie, a une
chaleur excessive, au feu, etc., pendant
une période prolongée. Ne soumettez
pas ce produit, y compris la batterie,

a des températures extrémement
basses, car cela pourrait provoquer
une surchauffe et un emballement
thermique. Jeter la batterie dans un
feu ou un four chaud, ou I'écraser

ou la couper mécaniquement, peut
provoquer une explosion. Laisser la
batterie dans un environnement ot

la température est trés élevée peut
provoquer une explosion ou une fuite
de liquide ou de gaz inflammable.
Soumettre la batterie a une pression
atmosphérique extrémement basse
peut provoquer une explosion

ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable. La batterie doit étre
chargée avant utilisation. Utilisez
toujours le chargeur et le cable USB

de marque Sony. Reportez-vous aux
instructions du fabricant ou au manuel
de I'appareil pour les instructions de
charge correctes. Aprés de longues
périodes de stockage, il peut étre
nécessaire de charger et décharger la
batterie plusieurs fois afin d'obtenir des
performances optimales.

1agum loftprystingi getur pad leitt til
sprengingar eda leka 4 eldfimum vokva
e3a gasi. Hiada veraur rafhioduna fyrir
notkun. Notid alltaf Sony hledslutaeki

vioeistof
of gas eruit lekken. De batterij moet vosr
gebruik worden opgeladen. Gebruik altijd
een lader en USB-kabel van het merk Sony.
Raadpleeg de instructies van de fabrikant
of de handleiding van het apparaat voor

ec pentru instructiuni
de incéircare adecvate. Dupa perioade
prelungite de depozitare, poate fi necesar
s& incrcati si sa descarcati bateria de mai
multe ori pentru a obtine performanta
maxima.

[SE] Instruktioner fér att forhindra sadan
felaktig hantering av batteriet som
rimligen kan forutses

Den har produkten har ett inbyggt
litiumjonbatteri. Utsétt inte produkten,
inklusive batteriet, for hog varme, eld etc.
under en langre tid. Utsatt inte produkten,
inklusive batteriet, for extremt laga
temperaturforhalianden som kan leda

till Sverhettning och termisk instabilitet.
Att kassera batteriet i eld eller en het

ugn eller mekaniskt krossa eller skara
batteriet kan resultera i en explosion.

Att lamna batteriet i en

« Mobilni data zapnete nebo vypnete, kdyz
si najdete a tuknete na [Internet] a pak
tuknete na prepina¢ mobilnich dat.

« Pfipojeni Wi-Fi® zapnete nebo vypnete,
kdyZ najdete a tuknete na [Internet] a pak
fuknete na prepina [Wi-Fi].

« Pro zapnuti nebo vypnuti funkce
Bluetooth najdéte a tuknéte na
[Bluetoot

[DE] So schalten Sie die

oder die

Funktion ein oder aus

Wischen Sie vom oberen Bildschirmrand

zweimal nach unten, um das Fenster

LSchnelleinstellungen” zu offnen.

« Um die mobile Datenverbindung ein-
oder auszuschalten, suchen und tippen
Sie auf [Internet] und dann auf den
Schalter fiir mobile Daten.

« Um die WLAN-Verbindung ein- oder
auszuschalten, suchen und tippen Sie
auf [Internet] und dann auf den Schalter

N).

« Um die Bluetooth-Funktion ein- oder
auszuschalten, tippen Sie auf [Bluetooth]

[DK] For at sl4 internetforbindelsen eller

Bluetooth-funktionen til eller fra

Stryg nedad to gange fra toppen af

skaermen for at abne panelet Hurtige

indstillinger.

« For at sla mobildataforbindelsen til
eller fra skal du soge efter og tappe
pa [Internet] og derefter tappe pa
mobildatakontakten.

« For at sla Wi-Fi®-forbindelsen til eller fra
skal du soge efter og tappe pé [Internet]
og derefter tappe pa [Wi-Fi]-kontakten

« For at sla Bluetooth-funktionen til eller
fra skal du sege efter og tappe pa

{ihenduse vdi Bluetoothi-

e- ja valjalillitamine

Kiirseadistuspaneeli avamiseks libistage

kaks korda ekraani tilaosast alla.

« Mobiilandmeside sisse- voi
véljalilitamiseks otsige Gles ja
puudutage lillitit [Internet] ning seejarel

extremt hog omgivningstemperatur kan
resultera i en explosion eller lckage av
brandfarlig vatska eller gas. Att utsatta
batteriet for extremt 1agt lufttryck kan
resultera i en explosion eller lckage av

de juiste cties. Na
opslag kan het noodzakelijk zijn om de
batterij meerdere keren op te laden en

te ontladen om de maximale prestaties

te behalen.

[nO] Instruksjoner for a forhindre rimelig

og USB-sniru. Sja
framieidanda eda handbok binadarins
vardandi leidbeiningar um rétta hledslu.
Eftir langan tima { geymslu gaeti veri
naudsynlegt ad hlada og afhlada
rafhlsduna nokkrum sinnum til ad na
bestu mégulegu virkni.

av batteriet
Dette produktet inneholder et innebygd
lithiumion-batteri. Dette produktet,
inkludert batteriet, ma ikke utsettes

for overdreven varme, ild, osv. over
utstrakt tid. Dette produktet, inkludert
batteriet, ma ikke utsettes for forhold
med ekstremt lave temperaturer som kan
fore til overoppheting og termisk flukt.
Hvis du kaster batteriet inn i apen ild

eller en varm ovn, knuser det mekanisk
eller skjaerer i det, kan det fore til en
eksplosjon. Hvis du oppbevarer batteriet

i et miljo med svéert hoy temperatur, kan
det fore til en eksplosjon eller lekkasje av
brannfarlig vaeske eller gass. Hvis batteriet
utsettes for svaert lavt lufttrykk, kan det
fore til en eksplosjon eller lekkasje av
brannfarlig vaeske eller gass. Batteriet

ma lades for bruk. Bruk alltid en lader og
USB-kabel fra Sony. Les instruksjonene
om lading i produsentens instruksjoner
eller brukerveiledningen som fulgte med
utstyret. Det kan vaere nodvendig 4 lade og
deretter lade batteriet helt ut flere ganger
for & oppna maksimal ytelse etter lengre
tids oppbevaring.

vatska eller gas. Batteriet

maste laddas fore anvandning. Anvand

alltid en laddare och USB-kabel fran

Sony. Se efter i tillverkarens instruktioner

eller i bruksanvisningen hur laddningen

ska utforas. Efter 1ang tids forvaring kan

det vara nédvandigt att ladda och ladda

ur batteriet flera ganger for att optimal

prestanda ska uppnas.

[SI] Navodila za prepretitev razumno

predvidljivega napaénega ravnanja

z baterijo

Ta izdelek ima vgrajeno litij-ionsko baterijo.

Tega izdelka, vklju¢no z baterijo, ne

IZpOS(aVUEJ(E prekomerni vrocini, ognju itd.

za daljée obdobje. Tega izdelka, vkljuéno

2 baterijo, ne izpostavljajte pogojem
kstremno nizkimi i

liltit.

« Wi-Fi®-Ghenduse sisse- véi
valjaliilitamiseks otsige iles ja
puudutage lilitit [Internet] ning seejarel
lalitit [WiFi]

+ Bluetoothi-funktsiooni sisse- voi
véljaliilitamiseks otsige Giles ja
puudutage lilitit [Bluetooth]

[ES] Para activar o desactivar la conexién

a Internet o la funcién Bluetooth

Deslice el dedo dos veces hacia abajo

desde la parte superior de la pantalla para

abrir el panel de Ajustes rapidos.

 Para activar o desactivar la conexion de
datos méviles, busque y pulse [Internet]
Y, a continuacion, pulse el interruptor de
datos moviles

« Para activar o desactivar la conexién
Wi-Fi*, busque y pulse [Internet]y, a
continuacion, pulse el interruptor [Wi-Fi]

 Para activar o desactivar la funcion
Bluetooth, busque y pulse [Bluetooth].

[FI] Internet-yhteyden tai Bluetooth-

saj to lahko privede do pregrevanja in
toplotnega pobega. Ce boste baterijo
odvrgli v ogenj, jo dali v vroco peico ali

jo poskugali mehansko zdrobiti ali zrezati,
lahko s tem povzrocite eksplozijo. Ce boste
baterijo pustili v okolju z zelo visokimi
temperaturami, lahko to privede do
eksplozie ali iztekanja vnetljive teko¢ine
ali plina. Ce boste baterijo izpostavili
izjemno visokemu ali nizkemu tlaku, lahko
to privede do eksplozije ali iztekanja
vnetljive tekoine ali plina. Baterijo je

treba pred uporabo napolniti. Vedno
uporabljajte polnilnik in kabel USB znamke
Sony. Za navodila za pravilno polnjenje
glejte navodila proizvajalca ali priroénik za
uporabo opreme. Po daljsem ¢asu hrambe
bo baterijo morda treba veckrat napolniti
in izprazniti za najbolj$o zmogljivost.

péalle tai pois

paalta

Avaa pika-asetuspaneeli pyyhkaisemall

kaksi kertaa alas nayton ylaosasta.

« Kytke mobiilidatayhteys paalle tai
pois padlta etsimallé ja napauttamalla
[Internet] ja napauttamalla sitten
mobiilidatakytkintz

« Kytke Wi-Fi®-yhteys paalle tai pois paalta
etsimalld ja napauttamalla [Internet] ja
napauttamalla sitten [Wi-Fi]-kytkinta.

« Kytke Bluetooth-toiminto padlle tai
pois pailta etsimalla ja napauttamalla
[Bluetooth].

A kEpernyé felsé széleté\ kétszer lefelé
cstisztatva nyissa meg a Gyors beallitasok
panelt.

« A mobil adatkapcsolat be- vagy
kikapcsolasahoz keresse meg az
[Internet] elemet, és koppintson ra,
majd kopplmsun a mobil ada(kapcso\at
kapcsoldra.

« A Wi-Fi® kapcsolat be- vagy
kikapcsolasahoz keresse meg az
[Internet] elemet, és koppintson r, majd
koppintson a [Wi-Fi] kapcsoléra.

« A Bluetooth funkcié be- vagy
kikapcsolasahoz keresse meg a
[Bluetooth] elemet, és koppintson ra.

[15] Til a8 kveikja eda slokkva &

nettengingu eda Bluetooth

Strjtiktu nidur tvisvar fra efs

ns til ad opna bord fly

« Til ad kveikja eda slokkva a
gagnatengingu farsima, er pikkad
A [Internet] og sidan pikkad &
farsimagagnarofann.

« Til ad kveikja eda slokkva & Wi-Fi®
tengingunni, skaltu finna og pikka &
[Internet] og sidan pikka a [Wi-Fi] rofann.

« Til ad kveikja eda slokkva a Bluetooth,
barf ad finna og pikka & [Bluetooth].

[IT] Per attivare o disattivare la

connessione internet o la funzione

Bluetooth

Scorrere due volte verso il basso dalla

parte superiore dello schermo per aprire il

riquadro Impostazioni rapide.

« Per attivare o disattivare la connessione
dati mobili, trovare e sfiorare [Internet],
quindi sfiorare I'interruttore dei dati
mobili

« Per attivare o disattivare la connessione
Wi-Fi®, trovare e sfiorare [Internet], quindi
sfiorare I'interruttore [Wi-Fi.

« Per attivare o disattivare la funzione
Bluetooth, trovare e sfiorare [Bluetooth].

hluta
stillinga.

Braukite nuo ekrano viraus Zemyn du
kartus, kad atvertuméte Sparciyjy nuostaty
skydelj.

« Norédami jjungti arba igjungti mobilujj
duomeny ry3j, suraskite ir palieskite
[Internetas], o tada palieskite mobiliojo
rySio duomeny jungiklj.

« Norédami jjungti arba igjungti ,Wi-Fie*
ry3, suraskite ir palieskite [Internetas], o
tada palieskite [Wi-Fi] jungiklj.

« Norédami jjungti arba igjungti
Bluetooth” funkeija, suraskite ir
palieskite [Bluetooth]

[LV] Interneta savienojuma vai Bluetooth

funkijas ieslégana vai izslégsana

Divreiz velciet uz leju no ekrana augidalas,

lai atvértu atro iestatijumu paneli.

+ Lai ieslégtu vai izslégtu mobilo datu
savienojumu, atrodiet un pieskarieties
[Internets], un péc tam pieskarieties
mobilo datu sledzim.

« Lai ieslégtu vai izslegtu Wi-Fi®
savienojumu, atrodiet un pieskarieties
[Internets], un péc tam pieskarieties
sledzim [Wi-Fi].

« Lai ieslegtu vai izslegtu Bluetooth
funkciju, atrodiet un

[PL] Wiaczanie lub wytaczanie
pofaczenia internetowego lub funkeji
Bluetooth

Musnij dwukrotnie ekran z géry na dét, aby

otworzy¢ panel Szybkie ustawienia.

« Aby wiaczy¢ lub wylaczy¢ mobilng
transmisje danych, znajdz i stuknij opcje
[Internet], a nastepnie stuknij przetacznik
danych mobilnych

« Aby wiaczy¢ lub wylaczy¢ potaczenie
Wi-Fi®, znajdz i stuknij opcje [Internet],

a nastepnie stuknij przelacznik [Wi-Fi].

« Aby wiaczy¢ lub wylaczyc funkcje
Bluetooth, znajd? i stuknij opcje
[Bluetooth].

[PT] Para ligar ou desligar a ligagio &

internet ou a fungdo Bluetooth

Passe o dedo para baixo duas vezes a

partir da parte superior do ecra para abrir

o painel de Definicdes rapidas.

« Para ligar ou desligar a ligacdo de dados
moveis, localize e toque rapidamente
em [Internet] e, em seguida, toque
rapidamente no interruptor de dados
moveis.

« Para ligar ou desligar a ligacio
Wi-Fi?, localize e toque rapidamente
em [Internet] e, em seguida, toque
rapidamente no interruptor [Wi-Fi].

« Para ligar ou desligar a fungdo Bluetooth,
localize e toque rapidamente em
[Bluetooth].

[RO] Pentru a activa sau dezacti

conexiunea la internet sau functia

Bluetooth

Trageti cu degetul de doud ori in jos

din partea de sus a ecranului pentru a

deschide panoul Setiri rapide.

« Pentru a activa sau dezactiva conexiunea
de date mobile, g i
[Internet], apoi ating;
date mobile.

 Pentru a activa sau dezactiva conexiunea
Wi-Fi®, gsiti si atingeti [Internet], apoi
atingeti comutatorul [Wi-Fi]

« Pentru a activa sau dezactiva functia
Bluetooth, gésiti i atingeti [Bluetooth].

[SE] Satta pa eller stinga av

internetanslutningen eller Bluetooth-

funktionen

Svep nedat tva ganger fran skdrmens

Bverkant for att oppna panelen

Snabbinstallning;

« For att satta pa eHer stéinga av
mobildataanslutningen: hitta och tryck
pa [Internet] och tryck sedan pé reglaget
for mobildata

« For att satta pa eller stinga av Wi-Fi®-
anslutningen: hitta och tryck pa [Internet]

[HR] Pregled specifikacija

Posjetite https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, pronadite

naziv svog modela i otvorite stranicu
proizvoda, a zatim potraZite stranicu sa
specifikacijama.

[HU] A miszaki adatok megtekintése
Latogasson el a https://www.sony.net/
smartphones/gallery/ oldalra, keresse
meg a modellnevet, nyissa meg a termék
webhelyét, majd tallozassal keresse meg a
miiszaki adatok oldalat.

[1S] Til a8 sja upplysingar um
taekniforskrift

Fardu & https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, finndu
tegundarnafnid og opnadu vefsidu
vidkomandi véru, flettu sidan til ad finna
taeknilysingarsiduna.

[IT] Per visualizzare le informazioni sulle
specifiche

Visitare https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, trovare il nome del
modello e aprire il sito web del prodotto,
quindi andare
[LT] Kaip perzi
Puslapyje https://www.sony.net/
smartphones/gallery/ raskite savo
modelio pavadinima ir atverkite gaminio
svetaine, o tada ie3kokite specifikacijy
puslapio.

[LV] Specifikaciju informacijas apskate
Dodieties uz https://www.sony.net

[€Z] Pravni informace

Tuto tvodni pfiru¢ku vydala Sony
Corporation nebo jeji mistni dcefina
spole¢nost bez jakékoli zruky. Zlepgeni
a zmény této Gvodni pfiru¢ky z divodu
opravy tiskovych chyb, nepresnosti v

[FI] Juridiset tiedot
Sony Corporation tai sen paikallinen

[1S] Lagalegar upplysingar
pessirsihandbk er gefin Gt o Sony

[NO] Juridisk informasjon
Denne oppstartsveiviseren utgis av Sony

[SE] Juridisk information
Den hér starthandboken ar publicerad

tytéryhtio julkaisee timan
iiman mitaan takuita. Sony Corporation
saattaa tehda tahan aloitusoppaaseen
painovirheiden, epatasmallisten tietojen

félagi pess i
omand \andl an nokkurrar abyrgaar.
Sony Corporation er heimilt hvenar sem
erogan fynrvara ad gera endurbaetur

aktualnich informacich nebo i
programu a nebo vybaveni mize
spole¢nost Sony Corporation provést
kdykoli bez predchoziho upozornént.

Tyto zmény viak budou zahrnuty v

nowych vydanich této tvodni prirucky.
Viechny obrazky jsou uréeny pouze pro
ilustraci a nemus zcela presné odpovidat
skute¢nému zafizeni.

Véechny zde uvedené nazvy produkti a
spolegnosti jsou ochranné znamky nebo
registrované ochranné znamky pisluinych
vlastnikd.

V3echna dal3i zde vyslovné neuvedena
préva jsou vyhrazena. Dalii informace

Viz https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Zéruka, SAR a pokyny Kk pousi
Informace o zaruce, specifické mife
absorpce (SAR) a bezpe¢nosti najdete v
Casti Dulezité informace v Nastaveni >
Informace o telefonu > Pravni informace ve
vadem zafizeni.

[DE] Rechtliche Informationen
Diese Kurzanleitung wird ohne jegliche

smartphones/gallery/, atrodiet sava
modea nosaukumu, atveriet produkta
vietni un mekIgjiet taja specifikaciju lapu.
[NL] De specificatie i
weergeven
Ga naar https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, zoek uw
modelnaam en open de productwebsite.
Blader vervolgens naar de
specificatiepagina.
[NO] Slik viser du
spesifikasjonsinformasjonen
Ga til https://www.sony.net/

martpl allery/, finn
ditt og apne produktnettstedet. Bla
gjennom for & finne spesifikasjonssiden.
[PL] Wyswietlanie informacji o
specyfikadji
Zajrzyj na strone https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, znajdz nazwe
swojego modelu i otworz witryne tego
produktu, a nastepnie przegladajac ja
odszukaj strone z danymi technicznymi.
[PT] Para visualizar as informagges das
especificagdes
Visite https://www.sony.net/

och tryck sedan pa [Wifi]-reglagt

« For att sétta pa eller stanga av
Bluetooth-funktionen: hitta och tryck pa
[Bluetooth].

[S1] Za vklop oziroma izklop internetne

povezave ali funkcije Bluetooth

Dvakrat podrsnite od vrha zaslona navzdol,

martpl gallery/, encontre o nome
do modelo e abra o website do produto.
Depois, navegue para encontrar a pgina
de especificacoes.
[RO] Pentru a vizualiza informatiile
privind specificatiile
Vizitati https://www.sony.net/

da odprete plo3co s hitrimi

« Za vklop oziroma izklop mobilne
podatkovne povezave poicite in tapnite
[Internet] ter nato tapnite stikalo za
mobilne podatke.

« Za vklop oziroma izklop povezave Wi-Fi®
poiicite in tapnite [Internet] ter nato
tapnite stikalo [Wi-Fi].

« Za vklop oziroma izklop funkcije
Bluetooth poiscite in tapnite [Bluetooth].

[SK] Zapnutie alebo vypnutie

internetového pripojenia alebo funkcie

Bluetooth

Potiahnutim prsta dvakrat nadol zhora

obrazovky otvorte panel rychlych

nastaveni.

« Ak chcete zapnit alebo vypnit mobilné
détové pripojenie, vyhladajte polozku
[Internet], fuknite na fiu a potom tuknite
na prepina¢ mobilnych dét.

« Ak cheete zapnut alebo vypnit
pripojenie Wi-Fi, vyhladajte polozku
[Internet], tuknite na fiu a potom na
prepinaé [Wi-Fi.

« Ak chcete zapnut alebo vypnt funkciu
Bluetooth, vyhladajte polozku [Bluetooth]
a tuknite na fiu.

[EN] To view the specification

information

Visit https://www.sony.net/smartphones/

gallery/, find your model name and open

the product website, and then browse to
find the specification page.

[BG] 3a pa suaute 3a

martpl I numele
modelului dvs. si deschidefi site-ul web
al produsului, apoi navigati pentru a gasi
pagina de specificatii.

von Sony C
oder einer regionalen Tochtergesellschaft
versffentlicht. Korrekturen und
Anderungen dieser Kurzanleitung

2ur Beseitigung von Tippfehlern und
inhaltlichen Ungenauigkeiten sowie
aufgrund von Verbesserungen der
Programme und/oder Geréte kénnen

von Sony Corporation jederzeit und

ohne Ankiindigung vorgenommen
werden. Anderungen dieser Art werden

in zukiinftigen Ausgaben dieser
Kurzanleitung beriicksichtigt. Alle
Abbildungen dienen ausschlieBlich der
Illustration und zeigen nicht immer exakte
Darstellungen des Gerats.

Alle in diesem Dokument verwendeten
Produkt- und Firmennamen sind Marken
oder eingetragene Marken der jeweiligen
Eigentimer. Alle in diesem Dokument
nicht ausdricklich gewahrten Rechte

sind vorbehalten. Weitere Informationen
finden Sie unter https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.
Garantie, SAR und

tai ja/tai sen
tehtyjen parannusten edellyttamia
korjauksia ja muutoksia ilman eri
ilmoitusta. Mahdolliset muutokset
sisallytetaan taman aloitusoppaan uusiin
painoksiin. Kaikki kuvat on tarkoitettu vain
havainnollistaviksi, eivatka ne vélttamatta
kuvaa tarkasti itse laitetta.

Kaikki tassa mainitut tuote- ja yritysnimet
ovat omistajiensa lavavamerkke]

kaikki oikeudet, joita ei tassé erikseen
mysnneta. Lisatietoja on osoitteessa
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
html.

Takuu, SAR-tiedot ja kiyttGohjeet

Saat lisatietoja takuusta, SAR-arvoista

og brey sem
nauasvnlegar kunna ad vera vegna
prentvillna, 6nakvaemni ndverandi
upplysinga eda endurbéta & forritum
0g/eda binadi. Slikar breytingar

verda pé felldar inn i seinni utgafur
reesihandbokarinnar. Allar myndir eru
adeins til skyringar og ekki er vist ad paer
gefi nakvaema mynd af taekinu sjalfu.

Ol véru- og fyrirtakjaheiti sem nefnd eru
hér eru vorumerki eda skrad vérumerki
vidkomandi eiganda. Oll réttindi sem ekki
eru veitt hér eru askilin. Fardu a
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.

eller dets lokale

selskap, uten garantier av noe slag. Sony
Corporation kan nar som helst og uten,

av Sony C eller dess lokala
dotterbolag och tillhandahalls utan
nagra garantier. Forbattringar och

varsel gjore endringer og
denne oppstartsveiviseren pa bakgrunn
v

av den har
som ar nodvandiga pa grund av tryckfel

feil,

felaktigheter { akuell

och/

a
gjeldende informasjon eller
i programmer og/eller utstyr. Slike

endringer vil imidlertid bli tatt med i

cller UTUSINING, Kan UHTora¢ auv Sony
Corporation nér som helst och utan

nye utgaver av oppstar Alle
illustrasjoner er kun illustrasjoner og
stemmer ikke nodvendigvis med den
faktiske enheten.

Alle produkt- og firmanavn som nevnes

i dette dokumentet, er varemerker eller
registrerte varemerker for sine respektive
eiere. Alle rettigheter som ikke uttrykkelig
gis i dette dokumentet, forbeholdes.
Gartil hllps'//www sony.net/Products/

html til ad fa frekari ¢
Abyrgd, SAR (hllaéhni) og
notkunarleidb

ja
turvaohjeista lukemalla tarkeat tiedot
laitteessa kohdasta Asetukset > Tietoja
puhelimesta > Oikeudelliset tiedot.

[FR] Informations Iégales
Ce guide de démarrage est publié par
Sony Corporation ou sa filiale nationale
sans aucune garantie. Sony Corporation
peut, a tout moment et sans préavis,
procéder a des améliorations et a des
modifications du guide de démarrage
en cas d'erreur typographique, d'erreur
dans les informations présentées ou
apportée aux
el/ou au matériel. De telles modifications
seront toutefois intégrées aux nouvelles
éditions de ce guide de démarrage. Toutes
les figures sont de simples illustrations
qui 'offrent pas nécessairement une
représentation fidéle de 'appareil
Tous les noms de produit ou d’entreprise
mentionnés dans ce document sont des
marques commerciales ou des marques
déposées de leurs propriétaires respectifs.
Tous les droits non expressément accordés
sont réservés. Pour plus d'informations,
visitez le site https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.
Garantie, DAS et consignes de sécurité
Pour plus d'informations sur la garantie,
le DAS (débit d'absorption spécifique) et
les consignes de sécurité, veuillez lire les

Weitere Informationen iiber Garantie,

SAR (Spezifische Absorptionsrate) und
Sicherheitsrichtlinien finden Sie auf

Ihrem Gerat im Abschnitt ,Wichtige
Informationen” unter Einstellungen > Uber
das Telefon > Rechtliche Hinweise.

[DK] Juridisk meddelelse

Denne Installationsvejledning er
udgivet af Sony Corporation eller et
lokalt datterselskab uden garanti.
Sony Corporation forbeholder sig ret til
uden varsel at foretage

[SE] Visa
Ga till https://www.sony.net/
smanphnnes/gallevy/ leda reda p4 ditt

forbedringer og andringer i denne
Instal\auonsveﬂedmng som folge af

pna produktsidan och vélj
sedan sidan Spe(lfkatloner

i de
aktuelle up\vsnlnger dler forbedringer af
og/eller udstyr. Eventuell

[s1] Za ogled i
Obigite https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, poiscite ime
modela in odprite spletno mesto z
izdelkom ter nato pobrskajte in poiscite
stran s specifikacijami.
[SK] Zobrazenie informécii o $pecifikécii
Navstivte stranku https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, vyhladajte nazov
svojho modelu, otvorte webovd strénku
produktu a potom vyhladajte strénku so
Specifikaciami.
[EN] Legal information
This Startup guide is published by Sony
Corporation or its local affiliated company,
without any warranty. Improvements and
changes to this Startup guide necessitated
by typographical errors, inaccuracies of
current information, or improvements
to programs and/or equipment, may
be made by Sony Corporation at any
time and without notice. Such changes
will, however, be incorporated into
new editions of this Startup guide. All

are for illustration only and

cneundukaumsTa

MoceTeTe https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, HamepeTe UmeTo
Ha Bawwwms moaen v oTBopeTe yebcaiita
Ha NpOAyKTa, a cnep ToBa npernenaiire,
3a 2 HaMepUTe CTPaHNLATA CbC
cneundrkaumaTa.

[CZ] Vyhledani specifikaci

Na strance https://www.sony.net/
smartphones/gallery/ najdéte nazev
modelu, oteviete si webové stranky
produktu a poté si nalistujte stranku se
specifikacemi.

[DE] So zeigen Sie die

may not accurately depict the actual
device

All product and company names,
mentioned herein are the trademarks or
registered trademarks of their respective
owners. Any rights not expressly granted
herein are reserved. Visit https://www.
sony.net/Products/smartphones/
trademarks-and-copyright.html for more
information.

Warranty, SAR and usage guidelines
For information about warranty, SAR
(Specific Absorption Rate) and safety
guidelines, please read the Important

an
Besuchen Sie https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, suchen Sie Ihren
Modellnamen, dffnen Sie die Website des
Produkts und suchen Sie dann die Seite
mit den technischen Daten.
[DK] For at f& vist
specifikationsoplysningerne
Besog https://www.sony.net/

mar I ,find

provided under Settings >
About phone > Legal information on
your device.

[BG] MpasHa uHdopmaums
HacTosuloto PbkoBoacTBo ,bbp3 cTapt”
e ny6aukyBaHo ot Sony Corporation uan
MeCTHa CBbp3aHa GUPMa 6e3 KaksuTo 1
na e rapaHuwK. Nofi0BpeHNs 1 MPoMeHM
N0 HacToALWOTO PbKOBOACTBO ,Bbp3

[Bluetooth].
[NL] De i

o9 3bn webstedet for produktet,

functie in- of uitschakelen

Veeg twee keer omlaag vanaf de

bovenkant van het scherm om het

deelvenster Snelle instellingen te openen.

« Om de mobiele gegevensverbinding in
of uit te schakelen, gaat u naar en tikt u
op [Internet] en tikt u vervolgens op de
schakelaar voor mobiele gegevens.

* Om de Wi-Fi®-verbinding in of uit te
schakelen, gaat u naar en tikt u op
[Internet] en tikt u vervolgens op de
schakelaar [Wifi]

« Om de Bluetooth-functie in of uit te
schakelen, gaat u naar en tikt u op
[Bluetooth].

[NO] Slik slar du Inf

derefter for at finde
cpedfikationssiden

[EE] Tehniliste andmete vaatamine
Otsige https://www.sony.net,

crapt’, OT NeYaTHI rpeLky,

HETOHOCTV Ha TekyLuiaTa uHGopMaLtsa
UM NOAOGPEHIe Ha NPOTpaMuTe u/ui

aendringer vil dog blive inkluderet i nye
udgaver af denne Installationsvejledning.
Alle illustrationer er udelukkende
medtaget som eksempler og er muligvis
ikke en nojagtig gengivelse af den
faktiske enhed.

Alle produkt- og virksomhedsnavne,

der er naevnt heri, er varemaerker eller
registrerede varemaerker tilhorende deres
respektive ejere. Der tages forbehold for
alle rettigheder, der ikke udtrykkeligt er
angivet heri. Ga til https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright html for at fa flere oplysninger.
Garanti, SAR og retningslinjer for
anvendelse

Du kan finde oplysninger om garanti,
SAR (Specific Absorption Rate) og
retningslinjer for sikkerhed ved at lzese de
vigtige oplysninger, der er angivet under
Indstillinger > Om telefonen > Juridiske
oplysninger pa enheden

[EE] Juriidiline teave

Selie garantiivaba alustusjuhendi
véljaandja on Sony Corporation v&i selle
kohalik sidusettevéte. Sony Corporation
v&ib teha selles alustusjuhendis

igal ajal ette teatamata taiendusi ja
parandusi, mis on tingitud triikivigadest,
ajakohaste andmete ebatapsusest

Vv8i programmide ja/véi seadmete
téiustamisest. Need muudatused viiakse
sisse selle alustusjuhendi jargmistesse
viljaannetesse. Kbik joonised on nitlikud
ega pruugi kujutada seadme tegelikku
valimust.

Koik siin nimetatud toote- ja firmanimed
on nende omanike kaubamargid voi
registreeritud kaubamargid. K&ik digused,
mida siin ei ole eraldi mmeiatud, on
kaitstud. Lisateavet leiate aadressil
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Garantii, SAR ja kasutusjuhised
Lisateavet garantii, SAR-i (Specific
Absorption Rate - spetsiifiline
neeldumismaar) ja ohutusjuhiste kohta
leiate oma seadme menlst Seaded >
Telefoni teave > Juriidiline teave.

[ES] i6n leg:

Moxe Ja ce or
Sony Corporation no Bcsiko Bpeme 1 6e3
T

smartphones/gallery/ Gles oma mudeli
nimi ja avage toote veebisait, kust leiate
tehniliste andmete lehe.

[ES] Para ver la informacién sobre
especificaciones

Visite https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, encuentre el
nombre de sumodelo, abra el sitio web
del producto, y navegue por él hasta
encontrar la pgina de especificaciones.
[FI] Teknisten tietojen

e. OBave, Te3n NPOMeHH Liie
6bAaT BKNIOYBAHN B HOBUTE N3AAHUS Ha
HacTosWoTo PbkoBOACTBO ,Bbp3 CTapT”.
BCuuky UIOCTPaLMM Ca eAVHCTBEHO C
NpUMEPHa Lien 1 MOXe Aa He OTpa3ssar
TO4HO AEACTBUTENHOTO YCTPOACTBO.
BCWUKM yNOMEHaT B TO31 AOKYMEHT
VIMeHa Ha NPoAYKTY 1 GUPMK ca
TBPrOBCKY MapKV UM PErvcTpUpaHh
TBPrOBCKY MapKyt Ha CLOTBETHITE UM
npuTexaTteny. Bcuuki npasa, KouTo

Siirry osoitteeseen https://www.sony.net/

eller Bluetooth- funksjonen pa eller av

Sveip ned to ganger fra toppen av

skjermen for & dpne Hurtiginnstillinger-

panelet.

« Finn og trykk pa [Internett] og trykk
pa bryteren for mobildata for 4 sl
mobildataforbindelsen pa eller av.

« Finn og trykk pa [Internett] og trykk
deretter pa [Wifil-bryteren for 4 sla Wi-
Fi*-tilkoblingen pa eller av.

« Finn og trykk pa [Bluetooth] for & sla
Bluetooth-funksjonen pa eller av.

martp gallery/, etsi mallinimi ja
avaa tuotteen sivusto. Etsi sitten teknisten
tietojen sivu selaamalla.

[FR] Affichage des i ions sur les

He ca c NpeaocTaseHy TyK,
ca 3anasenu. Mocetere https://www.
sony.net/Products/smartphones/
trademarks-and-copyright.html 3a noseue
uHGopMaLNsL.

spécifications
Visitez le site https://www.sony.net/
smartphones/gallery/, recherchez le nom
de votre modéle et ouvrez le site Web du
produit, puis parcourez-le pour trouver la
page des spécifications

[GR] Not vo tpoBéAETe T TANPOdOpiES
TiposiaypadOy

EmLoKedTeite T Sle0BuVON https://www.
sony.net/smartphones/gallery/, Bpeite
To 6Vl TOU HOVTEAOU 0ag Kal avoiEte
TOV LOTETOTIO TOU TPOIBVTOG Kat, ETELTaL
TEPINYNBEITE Lo var BPE(Te TN GEAISQL
TPOBLAYPAPV.

Ruy 3a
v3nonssaHe
3a

I
Esta Guia de inicio 1 sido publicada
por Sony Corporation o por su empresa
local afiliada sin ninguna garantia. Sony
Corporation puede realizar, en cualquier
momento y sin previo aviso, las mejoras
y los cambios que sean necesarios en
esta Guia de inicio a causa de errores
tipograficos, falta de precisin en la
informacién actual o mejoras de los
programas y los equipos. No obstante,
estos cambios se incorporaran en
las nuevas ediciones de la Guia de
inicio. Todas las ilustraciones son solo
una referencia y no constituyen una
descripcién exacta del dispositivo.
Todos los nombres de productos y
empresas mencionados en el presente
documento son marcas comerciales o
marcas registradas de sus respectivos
Quedan reservados todos los

OTHOCHO rap:
SAR (CieuvdmiHa HopMa Ha norTbuLaHe)
11 yKa3aHWATa 33 6E30MaCHOCT,

MonsI, npoveTere pasaena ,BaxHa
MHGOPMALWA', KOIKTO Ce HaMupa B
Hacrpotiku > Bcueiko 3a Tenegoma

> MpagHa HdOpMALWMs Ha Baueto
yCTpoiicTBO.

derechos no mencionados expresamente
en el presente documento.

Visite https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
htmi para obtener mas informacion.
Garantia, SAR y directrices de uso

Para obtener informacion sobre la
garantia, la SAR (Tasa de absorcion

importantes dans
Paramétres > A propos du télé >

gar um abwga SAR (hitadhrif)
og 6ryggisleidbeiningar ma finna i
Mikilvaegum upplysingum undir Stillingar
> Um simann > Lagalegar upplysingar
i taekinu.
[IT] Informazioni legali
Questa Guida introduttiva & pubblicata
da Sony Corporation o da una societa
affiliata, senza alcuna garanzia. Sony
Corporation si riserva il diritto di apportare
in qualsiasi momento e senza preavviso
eventuali modifiche e miglioramenti
alla presente Guida introduttiva,
dovuti a errori (lpograflc\ imprecisioni,

d-copyright.
html for & 3 mer informasjon.

Garanti, SAR og veiledninger for bruk
Du finner informasjon om garanti,

SAR (Specific Absorption Rate) og

. Sadana
férandringar kommer att tas med i nya
utgévor av den har starthandboken.

Alla bilder anvnds endast i illustrativt
syfte och ska inte betraktas som exakta
avbildningar av enheten.

Alla produkt- och féretagsnamn som
omnamns hari ar varumarken eller
registrerade varumrken som tillhsr sina
respektive agare. Eventuella rattigheter
som inte uttryckligen beviljas hari
forbehalles. Besok https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html for narmare information.
Garanti, SAR och riktlinjer for

i Viktig )
under Innstillinger > Om telefonen >
Juridisk informasjon pa enheten din

[PL] Informacje prawne

Niniejsza Instrukcja obstugi zostata
opublikowana przez firme Sony
Corporation lub lokalng firme z nia
stowarzyszona bez zadnych gwarancji. W
dowolnym momencie i bez uprzedzenia
firma Sony Corporation moze wprowadza¢
w Instrukcji obstugi poprawki i zmiany
wynikajace z bledow typograficznych,

oppure
ad agg\omamenh d| programmi e/o dei
dispositivi. Tali modifiche verranno inserite
nelle edizioni successive della presente
Guida introduttiva. Tutte le illustrazioni
vengono fornite a titolo puramente
indicativo e potrebbero non rappresentare
esattamente il dispositivo.

Tutti i nomi di prodotti e societa citati nel
presente documento sono marchi o marchi

osci biezacych informagji
czy udoskonalert programow i/lub

sprzetu. Zmiany te beda uwzgledniane w
nastepnych wydaniach niniejszej Instrukgji
obstugi. Wszelkie ilustracje maja charakter
pogladowy i nie musza odzwierciedlac
faktycznego wygladu urzadzenia.
Wszystkie wymienione w tym dokumencie
nazwy produktéw i firm sa znakami
towarowymi lub zastrzezonymi znakami

registrati dei rispettivi Qualsiasi
diritto non espressamente garantito

nel presente documento @ riservato.
Visitare https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html per maggiori informazioni.

Garanzia, SAR e informazioni d'uso

Per informazioni su garanzia, SAR (Specific
Absorption Rate) e sulle linee guida
relative alla sicurezza, leggere la sezione

Informations Iégales sur votre appareil.
[GR] Nopukég mAnpodopieg

AUTGG 0 08NYOG EKKIVNONG BNHOOLEvETaL
ané Ty Sony Corporation fj TNV TOTIKY
BuyaTPLKA ETaLPED TNG, XWPI Kapia
eyyonon. H Sony Corporation propel
Qué RO OTLYHA Kat Xwpic eloToinon
Va EmQEQEL BEATIGIOELS K aAAayEg
GOV TapBYTa OBNYS EKKIVNONG ASYW
TUTIOYPAPLKGY AdBEY, AVAKPLBELGY

Ir i importanti nel
dispositivo in Impostazioni > Informazioni
sullo smartphone > Informazioni legali
[LT] Teisiné informacija

$j paleisties vadova ileido ,Sony
Corporation” arba jos vietinis padalinys,
nesuteikdamas jokiy garantijy. ,5ony’
Corporation” §j paleisties vadova

gali keisti bet kada ir be jspéjimo, jei
jame randama raybos klaidy arba
informacijos netikslumuy, taip pat

TWV TPEXOVTWY [
BENTUOOEWY OE TIPOYPAMHATA Ka/f
€EOTALOHO. QOTO00, QUTEG 0L AAAQYES

601 EVOWHATOVOVTQ OTIG VEEG EKBOTELG
QUTOG Tou 08NYOG EKKIVNGNG. OAEG OL
EWKOVEG EIVOIL EVBELKTIKEG Kt EVBEXETAL

va v anetkoviZouy pe akpiBeia Ty
TQYHATIKI] GUOKEUT,

‘OA T OVOATA TEPOTOVTWY KAl ETQUPELDY
Tou 3 oo TapdV 0

ir (arba) prietaisus.
Tokie pakeitimai bus jtraukti j naujus

gio paleisties vadovo leidimus. Visi
paveiksléliai yra tik pavyzdiniai, todél juose
vaizduojamas prietaisas gali biti ne visai
toks pats kaip tikrasis prietaisas.

Visi paminéti gaminiy ir jmoniy
pavadinimai yra atitinkamy savininky
prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy
Zenklai visos ia aiskiai

ELTTOPIKA GAPATA 1) CALOTA KATOTEBEVTA
TWV QUTIOTOLXWY KATEXWY ToUG. Me ThY
EmUAEN KABE BIKALDHATOS TO Orolo
6ev MapaXWPETAL PTG OTO TMAPOV. Mt
TEPLOGOTEPEC TTANPODOPIES EMLOKEDBELTE
TOV L0TOTOMO https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.

Eyyunon, SAR kat o&nvis< xefiong

I TANPOGOPIES OXETIKG E TNV Eyy0NoN,
10 SAR (E161k6¢ PUBLGS AToppddnang)
Kau TG 0dnyieg aopaeiag, Sapdote

TIG INHAVTIKEC TANPOGOPLEG TTOU
TapéxovTaL oTiC PUBLILOELS > SXETIKA e
T0 TNAEPWVO > NOIKEG TTANPODOPIES TNG
GUOKEURC 0ag.

[HR] Pravne informacije

Ovaj priruénik objavilo je drugtvo Sony
Corporation ili njegovo lokalno povezano
drugtvo bez ikakvih jamstava. Sony
Corporation moZe u svakom trenutku

i bez najave preinaciti i poboljati ovaj
priruénik radi nuznih ispravaka tipografskih
pogresaka, neto¢no navedenih informacija
ili poboljganja programa i/ili opreme. Takve
¢e izmjene biti uvrétene u nova izdanja
ovog priru¢nika. Sve slike sluze iskljucivo u
svrhu ilustracije | moZda ne odgovaraju u
potpunosti stvarnom uredaju.

Svi nazivi proizvoda i tvrtke koji se
Sspominju u ovom priruéniku zaétitni su
znakovi ili registrirani zastitni znakovi
svojih viasnika. Pridr#ana su sva prava koja
ovdje nisu izrijekom navedena. Dodatne
informacije potrazite na adresi
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
html.

Jamstvo, SAR i smjernice za uporabu
Informacije o jamstvu, specificnoj
apsorbiranoj snazi (SAR-u) i si

nesuteiktos teisés. Daugiau informacijos
rasite https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
html.

Garantija, SAR ir naudojil

Informacija apie garantija, SAR (specifine
sugerties sparta, angl. ,Specific Absorption
Rate”) ir saugos gaires skaitykite dalyje
,Svarbi informacija”, esancioje jisy
prietaise Nustatymai > Apie telefong >
Teisiné informacija.

[LV] Juridiska informacija

So Saksanas celvedi i publicéjis
uznémums Sony Corporation vai ta
vietsja filiale, nesniedzot nekadas
garantijas. Sony Corporation jebkura
laika un bez iepriekééja bridinajuma var
uzlabot 30 Saksanas celvedi un veikt

taja izmainas, ja tas ir nepiecieams, lai
labotu tipografijas kladas, pasreizéjas
informacijas neprecizitates vai programmu
un/vai aprikojuma uzlabojumus. Sadas
izmainas tiks iekjautas & Sakianas
celveza nakamajos izdevumos. Visi attéli
ir izmantoti tikai ilustrativos nolakos

un, iespéjams, precizi neatspogulo
faktisko ferici.

Visi $eit minétie produktu un uznémumu
nosaukumi ir to attiecigo ipasnieku precu
Zimes vai registrétas precu zimes. Visas
%aja dokumenta skaidri nepiezkirtas
tiesibas ir aizsargatas. Lai iegltu plagaku
informaciju, apmekigjiet vietni
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Noradijumi par garantiju, SAR un
lietosanu

Informaciju par garantiju, SAR (ipasas
absorbijas koeficientu) un drosibas

h wiascicieli
Wszelkie prawa, ktére nie zostaly
wyraznie przyznane w tym dokumencie,
53 zastrzezone. Wiece] informacji mozna
znalezé w witrynie https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright html

Information om garanti, SAR-vérde
(Specific Absorption Rate) och

finns i Viktig )
som du hittar under Installningar >
Om telefonen > Juridisk information pa
din enhet.

[s1] Pravne informacije

Ta vodic za zacetek uporabe izdaja
druzba Sony Corporation ali njena lokalna
podruznica brez kakrénega kol jamstva.
izboljSave in spremembe tega vodica

za zatetek uporabe, ki so nujne zaradi
tipkarskih napak, nenatanénih informacij
ali izbolj$av programov oziroma opreme,
lahko druzba Sony Corporation uvede
kadar koli in brez predhodnega obvestila
Take spremembe bodo vkljucene v
naslednje izdaje tega vodica za zacetek
uporabe. Vse slike so prikazane zgolj za
ponazoritev in dejanske naprave morda ne
prikazujejo natancno.

Vsa omenjena imena izdelkov in podjetij
5o blagovne znamke ali zaicitene
blagovne znamke njinovih posameznih
lastnikov. Pridrzujemo si vse pravice, ki niso
izrecno podeljene v tem dokumentu. Za
ve¢ informacij obiite spletno mesto
https://www.sony.net/Products/

wartosci SAR i
dotyczace uzytkowania
Informacje na temat gwarancji i
wspolczynnika absorpdji swoistej SAR
(Specific Absorption Rate) oraz wskazowki
dotyczace bezpieczeristwa mozna znalezé
w sekcji Wazne informacje dostepnej

w pozycji Ustawienia > Informacje o
telefonie > Informacje prawne z poziomu
urzadzenia.

[PT] Informacbes legais

Este Manual de Iniciacdo é publicado

pela Sony Corporation ou pela empresa
local afiliada, sem qualquer garantia.
Quaisquer aperfeicoamentos e alteragSes
a este Manual de Iniciaao que se revelem
necessarios devido a erros tipograficos,

a eventual inexatiddo das informages

p d-copyright.
html.
Garancija, vrednost stopnje specificne
absorpcije (SAR) in smernice za uporabo
Ce si zelite prebrati podrobnejse
informacije o garanciji, vrednosti SAR
(stopnja specifitne absorpcije) in varnostna
priporocila, na svoji napravi preberite
razdelek »Pomembne informacije« na
zaslonu Nastavitve > O telefonu > Pravne
informacije.
[SK] Pravne informacie
Tito tvodnu prirucku uverejnila
spolo¢nost Sony Corporation alebo jej
miestna pobocka bez akejkolvek zaruky.
Zlepsenia a zmeny tejto ivodnej prirucky,
ktoré st nevyhnutné z dovodu tlacovych
chyb, nepresnosti aktualnych informacif,

a/

atuais ou tos em
e/ou podem ser

pripadne zlepsovania

pela Sony Corporation a qualquer
momento e sem aviso prévio. No entanto,
essas alteracdes serdo incorporadas em
novas edicdes deste Manual de Iniciagdo.
Todas as ilustracdes utilizadas servem
apenas para ilustrar o texto e podem

ndo reproduzir o dispositivo atual com
exatidao.

Todos os nomes de produtos e de
empresas aqui mencionados s3o

marcas comerciais ou marcas comerciais
registadas dos respetivos proprietarios.
Todos os direitos que n&o foram
concedidos expressamente no presente
documento séo reservados. Visite
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
htmi para obter mais informagdes.
Garantia, SAR e orientaces de utilizagdo
Para obter informacées sobre a garantia,
aTaxa de Absorcao Especifica (SAR) e

as orientacdes de seguranga, leia as
Informacées importantes fornecidas

em Definices > Acerca do telefone >
Informacdes legais no dispositivo.

[RO] Informatii juridice

Acest Ghid de pornire este publicat de
Sony Corporation sau de o companie
locala afiliats, firs a implica vreo ga
Este posibil ca, in orice moment si fai
notificare, Scny Corporation sa aduca
imbunatatiri si modificari la acest Ghid

de pornire ca urmare a erorilor de tipar, a
inexactitatilor privind informatiile curente
sau a perfectiondrii programelor si/sau

a echipamentelor. Aceste modificari vor

fi totusi incorporate in noile editii ale
acestui Ghid de pornire. Toate ilustratiile
au exclusiv rol de prezentare si este posibil
sa nu descrie cu acuratete dispozitivul

de fata.

Toate numele de produse si de companii
men;ionate n acest document sunt

‘marci comerciale sau marci comerciale

smjernicama potrazite na uredaju

pod odjeljkom Vazne informacije u
izborniku Postavke > O telefonu > Pravne
informacije.

[HU] Jogi kézlemények

Ezt a Hasznalatbavételi Gtmutatot a Sony
Corporation, illetve egy helyi tars- vagy
lednyvéllalata adta ki barmiféle jotallas
Véllalasa nélkill. A tipografiai hibak, az
aktualis informéciok pontatlansaga,

lasiet a"Svariga
informacija”, kas ir pieejams ierices
sadala lestatijumi > Par talruni > Juridiska
informacija.

[NL] Juridische informatie

Deze Opstartgids is zonder enige garantie
uitgegeven door Sony Corporation of

een van de lokale vestigingen. Sony
Corporation kan te allen tijde en zonder

9
en wijzigingen in deze Opstartgids

illetve a és/vagy a
fejlesztése miatt a Sony Corporation
elézetes figyelmeztetés nélkil
barmikor javithatja és modosithatja a
Hasznélatbavételi Gtmutatét. Az ilyen
madositasok a jelen Hasznalatbavételi

) op grond van
fouten, onjuiste of achterhaalde gegevens
of verbeteringen aan programmatuur
en/of apparatuur. Dergelijke wijzigingen
worden uiteraard verwerkt in nieuwe
uitgaven van deze Opstartgids. Alle

Gtmutatd késobbi kapnak
helyet. Az Gtmutatéban szerepld Frak
csak szemléltetési célokat szolgalnak, és
nem feltétlendil brazoljak pontosan a
széban forgd készilléket.

Ajelen dokumentumban emlitett termék-

zijn bedoeld
ter llustratie en vormen mogelik geen
exacte weergave van het daadwerkelijke
apparaat.
Alle hierin genoemde namen
van producten en bedrijven zijn

of

és a i
védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.
Minden itt kifejezetten 4t nem engedett
jog fenntartva. Tovabbi informaciokat

a https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
htmi oldalon talal.

J6tallds, SAR és

handelsmerken van hun respectieve
eigenaren. Alle rechten die hierin niet
uitdrukkelijk worden verleend, zijn
voorbehouden. Ga naar https://www.
sony.net/Products/smartphones/
trademarks-and-copyright.html voor meer

Ajotallassal, az SAR (Specmc Absorpnon
Rate, fajlagos elnyelési tényez6) értékével
és a biztonsagi iranyelvekkel kapcsolatos
|nformac|okert o\vassa ela Fontos

Garantie, SAR (specifieke absorptieratio)
en gebruiksinstructies

Voor informatie over garantie,

SAR (specifieke absorptieratio) en

especifica) y las directrices de
consulte la Informacion importante,
incluida en Ajustes > Informacion del
teléfono > Informacion legal en el
dispositivo.

mely a
keszuleken a Bealll!asak >A telefonrol >
Jogi informéciék részen talélhato.

ichtlijnen leest u de Belangrijke
informatie in Instellingen > Over de
telefoon > Juridische informatie op het
apparaat.

ale respectivilor
Drepturile neacordate in mod explicit

in prezentul document sunt rezervate.
Vizitati https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html pentru informatii suplimentare.
Garantia, SAR si orientéri privind
utilizarea

Pentru informatii despre garantie, SAR
(Specific Absorption Rate) si orientdri
privind siguranta, cititi Informatii
importante din Setari > Despre telefon >
Informatii de ordin juridic de pe dispozitiv.

alebo , moze spoloénost
Sony Corporation vykonat kedykolvek

a bez upozornenia. Prislusné zmeny

sa viak zapracuju az do novych vydani
tejto Gvodnej prirucky. Vietky obrazky

sd iba informativne a nemusia presne
zodpovedat skutonosti.

Vietky nézvy produktov a spolocnosti
uvedené v tomto dokumente

st ochrannymi znamkami alebo
registrovanymi ochrannymi znamkami
prislusnych viastnikov. Vietky prava,

ktoré tu nie sd vyslovne udelené, su
wyhradené. Dalsie informécie najdete na
stranke https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
htm

Zéruka, SAR a pokyny na pouzivanie
Informacie tykajuce sa zaruky, hodnoty
SAR (3pecificka miera absorpie) a
bezpecnostnych pokynov ndjdete v Casti
Délezité informacie v ponuke Nastavenia >
Informacie o teleféne > Pravne informécie
Vo vasom zariadeni.
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